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ROPA PRIPRAVLJENA NA NOV POŽAR BRANDEIS - TOVARIŠ 
[do se ne briga za omejitve, katere je naložila takozva-

na mirovna pogodba. ^— Avstrija in Čehoslovaška 
sta baje glavni eksporterki zavrtnih. zločincev in mo-
rilcev. — Jugoslavija si je nabavila v enem mesecu 
en milijon novih pušk in ogromno zalogo municije. 

London, Anglija, 14. julija. — Znani soeijalistični in 
icifistirni parlamentarec Morel, predsednik "Zveze za 
[mokratieno kontrolo", ki pripada krogu najbolj vpliv-
h svetovalcev ministrskega predsednika Ramsaya Mac-
bijalda, je primerjal Evropo z velikim skladiščem smod-
[ka, ki lahko zleti ob prvi priliki v zrak. Ta angleški dr-
[viiik je rekel, da ni tega stanja kriva v toliki meri Nem-
ja, temveč Francija v družbi manjših držav, katere pod-
ira ter neti njih bojevito razpoloženje. 

44Nemčija," je rekel, i 'ni danes več tako velika ne-
irnost za svetovni mir kot je bila nekoč, a nobenega 
roma ne more biti, da se tudi Nemčija pripravlja na na-
iljni boj. Profesijonalni militarist! in industrijalci 
^•aneije pa izpreminjajo Evropo v pravcat arzenal." 

Morel je natančno proučil to vprašanje ter ima za to 
»kmnentarične dokaze. On je mnenja, da je sedanja fran-
[ska vlada, kateri načeluje Herriot, nedolžna in da ne ve 
jčesar o oboroževalnih namenih resničnih mogotcev, ki vo-
Ijo usodo Francije. Dal je izraza svojemu prepričanju, 
n so storili industrijski in drugi slični interesi v Fran-
|ji vse, kar je bilo v njih moči, da preprečijo miroljub-

orijentacijo francoske inozemske politike. 
Glede virov produkcije za oboroževanje in tozadev-

propagande je rekel Morel: 
44V sedanjem času izdeluje več vojnega materijala 

pt kdaj pred izbruhom svetovne vojne. Glavna produk-
jska sredstva so Škodove naprave v Čelioslovaški in av-
[rijski armadni arzenali. Francoski denar in vpliv vodi-

vse te naprave. Kkodove naprave imajo svoje premo-
čni ke ter eksportirajo velikanske množine vojnega ma-
4rijala. Mogočna francoska tvrdka Creuzot-Schneider 
fmtrolira pet in sedemdeset odstotkov akcij Škodove na-
*ave ter dobiva iz njih velikanske dobičke. Tekom le-
tu j e spomladi so narasle francoske vloge v tem podjetju 
bi dva milijona angleških funtov. Vodilni ravnatelji in 
fhnicni izvedenci tega podjetja so Francozi." 

Morel je izjavil povsem odločno, da kontrolira Fran-
|ja ves militaristicni ustroj Oehoslovaške. Čeprav je bilo 
vstriji na temelju St. Gcrmainske mirovne pogodbe pre-
vedano izdelovati in eksportirati vojni materijal in o-
žje, je ugotovil Morel naslednje: 

" Voj ni materijal izdelujejo seda-j v velikanskih mno-
nah v arzenalih na Dunaju, Steyer, Hertenberg in Blu-
enau. Razventega imamo avstrijske naprave Daimlerja v 
unajskem Novem mestu. To so privatne tvrdke, s kateri-
i je Avstrija v polni meri zaposlena. 

4'Tekom zadnjih petnajstih mesecev je dobila Jugo-
avija iz teh tvornic en milijon Mauser pušk, in stotri in-
•ideset tovornih vlakov municije. Šest in trideset tovor-
ih vlakov tega materijala so preteklega aprila razložili 
Ljubljani, in poleg tega dva tovorna voza s strojnimi pu-
ami in dvanajst nadaljnih vozov z armadnimi kuhinjami 
drugim vojnim materijalom. 

"Romunska," je izjavil Morel, " j e naročila velike 
možice Mauser-pušk, granat, zarkometov in drugih stva-
i, ki spadajo v vojno obrt. Ta naročila se izpolnjuje se-
aj. Enajst vagonov municije so že poslali na Rumun-
|ko. 

4 4 Poljska je tudi zastopana v tem krogu ter je na-
bila pri navedenih tvrdkali velike množine vojnega ma-
rijala." 

Morel se je pečal v nadaljnem z metodami, ki so o-
ogočile bankerotni Avstriji izvesti tako velikansko pod-

etje kot je trgovina z orožjem in nmnicijo. 
"Sredstva za to je našel francoski kapital, direktnim 

li indirektnim potom. Vsi ti velikanski nakupi so bili o-
aogočeni s francoskimi posojili. Do konca preteklega le-

je izdala Jugoslavija za nakup kanonov, pušk in muniei-
e 1,740,000 frankov in poleg tega še tristo milijonov fran-
rov za aeroplane in drugo. 

Vrše se pogajanja za nadaljne nakupe. Romunska je 
mpila v preteklem letu težke topove in drugo artilerijo 

sedemdeset milijonov frankov in za dvajset milijonov 
rankov aeroplanov in dn;gega materijala. 

"Kar se tiče oboroževanja, ni Avstrija neodvisna de-
sela. Na temelju mirovne pogodbe ne sme izdelati ali 
iksportirati niti ene puške, patrone ali topa. Oboroževal-
na industrija je pod strogo kontrolo zavezniške vojaške 
misije, katero kontrolira sve tzavezniških poslanikov. Na-
ročil avstrijskim orožarnam bi ne bilo mogoče izvesti brez 
rednosti sveta poslanikov. 

"Zavezniki pa tiče za to velikansko avstrijsko pro-
dukcijo," pravi Morel. "Stvar je naravnost gorostasna. 
Vsepovsod čujemo izraze ogorčenja, ki se obračajo proti 
Neinčiji. Mogoče so upravičeni, a jaz tega ne vem. Pod 
lašim nosom pa izpreminja francoska financa Evropo v 
modnišnico, in pogodbo z Avstrijo se pogosto krši, ne le 
: vednostjo, temveč celo s tihim odobravanjem sil, ki so 
»gorcene nad dogodki v nazasedeni Nemčiji. 

SENATOR, LAFOLLETTA 
La Follette, ki je bil izvoljen pred-

sedniškim kandidatom farmer-
ske stranke, noče ničesar ve-
deti o kandidaturi Charlesa 
Bryana, brata znanega prohibi-
cijskega kričača. 

BRAZIUSKA VSTAJA 
SE VEDNO B6U ŠIRI 

Washington, D. C., 14. julija. 
Pristaši senatorja La Folletta, ki 
so dospeli še semkaj, da se udele-
že v petek konference, ki se bo 
vršila tukaj glede osebe, kateri 
naj se ponudi kandidaturo pro-
gresivne stranke za mesto pred-
sednika, so polni zaupanja, da bo 
zmagal nijh kandidat. V nedeljo 
je glavni stan počival, in sena-
tor sam ni sprejel nobenega ob-
iska. 

Do petka, Jko bo senator La 
Follette formalno obveščen, da je 
postal kandidat progresnevne 
stranke, na temelju sklepov v Cle-
velandu, se ne bodo vršile nikake 
konference. Obvešeenje bo pred-
stavljalo edino točko in takoj na-
to se bo napotil La Follette v svoj 
rojstni kraj, Madison, Wis., kjer 
namerava preživeti ostali del po-
letja. 

Sodniku najvišjega sodišča 
Združenih držav, Brandeisu so po-
nudili tiket za mesto podpredsed-
nika na progresivnem tiketu. Pri-j 
staši La Folletta žele podpirati j 
kandidaturo sodnika Brandeisa iz j 
naslednjih razlogov: ( 

V njem vidijo enega najbolj si-j 
jajnih zastopnikov progresivnega 
tli naprednega gibanja. Brandeis' 
ima dosti prijateljev v vseh delih i 
dežele, med intelektualnimi radi-1 
kalei. 

Brandeis je demokrat ter priha-
ja iz Bostona, torej iz iztočne dr-
žave. Glasovanje za Coolidga na-
meravajo zadržati na ta-način, da 
bodo pripadle iztočne države de-
mokratov pri bližajočih se voli-
tvah. 

Avtoritativno se je izjavilo, do 
je senator La Follette konečno ir 
odločno zavrnil kandidaturo Ch 
Brvana, ki je bil imenovan na 
newyorski demokratični konven-
ciji kandidatom demokratične 
stranke za podpredsedniško me-
sto. 

Kongresnik La Guardia je re-
kel, da ne more pričakovati Char 
les Bryan nikake podpore od stra-
ni resnično naprednih in pros vil 
ljenih slojev ameriškega prebival-
stva že raditega ne, ker je bral 
ter somišljenik prosluslega Wil-
liam Jennings Bryana, ki je ve 
lik suhač pred Bogom ter trdi, da 
ni teorija Darwina vredna in da 
je bil človek napravljen iz ilovi-
ce, kot nam pripoveduje židovska 
pravljica. 

Več kot tri tisoč Ijndi je baje 
padlo v vstaških bojih, ki so 
se vneli v Brazil!jL — Vstaja 
postaja z vsakim trenutkom 
bolj resna. — VstaŠi so baje 
opremljeni z najnovejšim orož-
jem. 

HA ARMANOV POMAGAČ. 

Santos, Brazilija, 14. julija. —=-
Dvema uslužbencema neke ameri-
ške tvrdke se je posrečilo pribe-
žati semkaj peš iz Sao Paulo, glav-
nega -«tana revolueije. Sporočila 
sta, da so postali v zadnjih dne-
vih vediiio bolj živahni boji med 
vstaši in vladnimi četami in da je 
padlo tekom, teh bojev v celem 
nekako tri trisoč ljudi. Fini ho-
tel Esplanade je bil izpremenjen 
v lazaret ter je poln ranjenih. 

Zvezna artilerija obstreljuje 12 
predmestja Ypirango ^ oblegano 
glavno mesto države in med žr-
tvami je bilo tudi osem civili-
stov, ki niso imeli nikakega stika 
7. vstaškim gibanjem. Ogorčenje 
v mestu je postalo vsled tega ta 
ko veliko, da so dobili vstaši ved-
no več rekrutov. Število vstašev 
v mestu znaša približno 34,000 
dočim štejejo zvezne čete nekako 
24,000 mož. 

Boji na deželi med tukaj in Sao 
Paulo se vrše večinoma med 
majhnimi oddelki vstašev in zvez-
ni hčet. Begunci, ki so prišli Tz 
bojnega ozemlja, so potrdili spo-
ročilo, da je tekom preteklega 
tedna oddelek vstašev na kosce 
razsekal šest sto mož zveznega vo 
jaštva, ki so se nahajali na poti 
iz Santosa v Sao Palo. 

Izvedelo se je, da je bil govet 
ner države, general Campos, po 
zvan, naj prevzame vodstvo vsta-
je. Ker ni hotel storiti tega, je 
moral nribežati semkaj, ter se se 
daj nahajo pod vodstvom zveznih 
'•et. 

Glasi se, da pripravljajo voja-
ški voditelji vstaje napad 11a San 
tos in da skušajo dobiti ojačenja 
za to svojo ofenzivo. Vstaške če 
Le so popolnoma moderno oprem 
Ijene ter imajo letalne oddelke, 
tanke in druge moderne vojne 
priprave. 

Državna zakonodaja se bo se-
stala danes, da se posvetuje gle-
le korakov, katere je treba sto-
riti v tem težavnem položaj. 

POLICIJA STRAŽI FRANCO-
SKO POSLANIŠTVO V BER-

LINU. 

Hannover, Nemčija. 14. julija. 
Sodišče je dognalo, da je bil neki 
krošnjar po imenu Hans Grans 
pom a ga č in zaveznik morilca Frie-
dricha Haarmana, ki ima na ve-
sti najmanj dvanajst umorov. 

Kot znano, je zvabljal Haarman 
v svoje stanovanje mlade fant* 
ter jih usmrtil s tem, da jim Je 
pregrizel vrat. 

AMERIKANKE ZMAGALE V 
PLAVALNI TEKMI. 

Pariz, Francija, 14. julija. — 
Ameriške plavalke Ederle. Wain 
wright in Norelius so zmagale 
pri plavalnih tekn^ah. Vse tri so 
porazile angleško plavalko Moles-
worth. 

Berlin, Nemčija, 14. julija. — 
Danes, na francoski narodni praz-
nik, je raz poslopje francoskega 
poslaništva zavihrala francoska 
trobojnica. Takoj zatem je nem 
ška policija, oborožena s puška, 
mi, zastražila poslaništvo. Nem 
ška vlada se je bala, da bi se ne 
zgodilo kaj takega kot se je pred 
tremi leti. 

Tedaj so se namreč neznanci 
priplazili po strehah sosednjih 
hiš na poslaništvo ter zastavo za-
žgali. 

Nemška vlada je bila uvedia 
obširno preiskavo-, pa ni mogla 
izslediti krivcev. 

AMERIK A NCI NISO PRIZADE 
TI VSLED VSTAJE. 

Rio Janeiro, Brazilija, 14. jul. 
Kolikor se je moglo dosedaj do-
gnati, ni bil poškodovan noben 
Amerikanec tekom vstaje v Sao 
Paolo. Vstaši rešpektirajo ameri-
ško lastnino ter niso dosedaj nad-
legovali še nobenega ameriškega 
podanika 

OTOK SOKOLIN BO 
PRIPADEL JAPONSKI 

Japonska bo brez dvoma dobila 
važen ruski otok Sokolin. Otoi 
ji je ti 1 obljubljen že po rusko-
japonski vojni. Izpolnjeno hre-
penenje. 

ttf Ta podla trgovina je direktna posledica obiska kle-
rikalnega maršala Focha v Varšavi, Pragi, Belgradu in 
drugod, ki je imel za posledico, da so postala naročila v 
avstrijskih tovarnah tako velika, da bi jih ne bilo mogoče 
izvesti brez povečanja naprav." 

Washington, D. C., 14. julija. — 
Pogajanja, ki se vrše sedaj med 

zastopniki ruske sovjetske vlade 
:er japonskega cesarstva, se bo-
do najhrž končala s tem, da bo 
dobila Japonska popolno oblast 
nad otokom Sokolinom ali Saha-
linom, kot ga imenujejo v drugih 
jezikih. 

V odločilnem trenutku mirovne 
konference v Portsmouth je izja-
vil japonski zastopnik, markij 
Komura, ruskemu pooblaščencu 
Witte-ju, da ne bo zahtevala Ja-
ponska nikake vojne odškodnine, 
kljub svoji zmagi ter velikim žr-
tvam, katere je doprinesla. 

Glavni zastopnik carja je bil 
tako vzradoščen, da je obljubil, 
da bo dala Rusija v povračilo juž-
ni del otoka Sokolna svojemu 
prejšnjemu sovražniku v povra= 
"Silo in znamenje, da zna Rusija 
ceniti velikodušnost Japonske. 

Splošno se je priznavalo, da Je 
bil to eden najbolj važnih uspe-
hov dotične mirovne konference, 
cajti odstop otoka je nudil Japon-
ski novo ozemlje za naseljevanja 
in ekspanzijo, ki je sledila. 

Ruski pooblaščenec bi ne bil ta-
ko radodaren in bi ne dal otoka, 

bi vedel, da je bil japonski po-
>blaščenec poslan v Ameriko z iz-
recnim navodilom, naj sklene mir 
pod vsakim pogojem, ker je bila 
Japonska v onem času na robu fi-
nančnega propada. 

Prebivalstvo Tokija in drugih 
velikih mest je sicer vprizorilo 
lemonstracije proti mirovni po-
godbi, ki je bila sklenjena z Rusi-
jo, a pristaši Komure so izjavlja-
li, da je bila pogodba uspešna, ker 
je dobila Japonska Sokolin. 

Izza konca svetovne vojne su 
razmišljali državniki, kedaj se 
bo Japonska polastila polne kon. 
trole otoka, kojega ime se le red-
kokedaj pravilno izgovarja v Ev-
ropi in Ameriki in sedaj kažejo 
vsa znamenja, da se bo to priča-
kovanje izpremenilo v dejstvo. 

NEKDANJI MINISTER 
MILLAUVX POMILOŠČEN 
Bivši francoski ministrski pred-

sednik Caiillanx, ki je bil obto-
žen veleizdaje, na prostem. De-
bata glede amnestijske pred-
loge. 

Pariz, Francija, 14. julija. — 
Poslanska zbornica je včeraj na-
daljevala debato glede amnestij-
ke predloge ter sprejela klavzu 
e te predloge, ki se tičejo nekda-
njega ministrskega predsednika 
'aillauxa. s katerimi se mu je za-

gotovilo amnestijo. Klavzule sodo 
>ile večino sto in dveh glasov, 
oroti 189 glasovom. 

V popoldanski seji se je rai.. 
pravljalo o Francozih, ki žive v 
Argentini, in ki niso tekom vojne 
zadostili svojim vojaškim obvez-
nostim. Soeijalistični poslanci so 
zahtevali popolno pomiloščenje In 
vojni minister Nollet je izjavil na. 
to, da se lahko ti ljudje prijavi-
jo vojnim sodiščem, nakar bodo 
v vsakem slučaju deležni amne-
stije. 

Poslanska zbornica pa ni sogla-
šala s tem ter sprejela predlog, 
da naj se izvzame iz amnestijske-
ga odloka ljudi, ki so se mudili 
tekoin vojne v inoeeinstvu in ki 
niso zadostili svoji vojaški dolž-
nosti, čeprav se jim je nudila pri-
lika za to. 

VOLUME XXXII . — LETNIK XXXII . 

UPANJA REPARflCiJSKE KONFERENCE 
V Angliji prevladuje splošno naziranje, da je usoda Dawe-

sovega poročila v glavnem odvisna od stališča, katero 
bodo zavzele Združene države. — Amerika lahko dik-
tira radi svoje finančne premoči. — Zaenkrat še niso 
na jasnem, kakšen naj bo novi nemški denar. — 

Francozi bi radi novo svetovalno zastopstvo. 

Poroča John Balderston. 

London, Anglija, 14. julija. — Reparaeijska konfe-
renca bo otvorjena tukaj v sredo, in vsaki dan postaja bolj 
očividno, da se bo razvila v angleško francoski spor in da 
ne bo uveljavila nobene pristne in trajne uravnave, razven 
Če bi posredoval ameriški poslanik Kellogg ali ameriški 
opazovalec na konferenci, Owen D. Young. 

Združ. države lahko s svojim finančnim vplivom pre-
magajo mogoče sile, ki delujejo proti Dawesovemu na-
črtu. To je mogoče storiti, ne da bi se Amerika vmešavala 
v evropske zadeve, ker bi v takem slučaju utemeljila svo-
je stališče le s finančnimi in ekonomskimi dejstvi. Z ozi-
rom na uspeli konference je. glavno upanje Angležev, da 
bodo ameriški delegati zavzeli odločno stališče. 

Nikakega oficijelnega programa nima konferenca. 
Glavne- točke, o katerih se bo razpravljalo, so v kratkem 
naslednje: 

"Dosti spora se bo vnelo glede vprašanja^ če naj te-
melji novi nemški denar na zlatu ali "zlatih bankovcih" 
ali z drugimi besedami, če naj bo standard ameriški dolai 
ali angleški funt. Vsi zavezniki so za enkrat edini v tem, 
da naj se da jirednost angleškemu funtu. 

V drugi vrsti se bo razvila na konferenci velika fran-
coska ofenziva proti takozvanemu "transfer" komiteju. 
Ta koinitej je hrbtišče Dawesovega načrta, ker bi moral 
komite j zamenjati v inozemski denar ter odposlati vse re-
paracije, sprejete od Nemcev v markah in ker bi imel 
polnomoč, da odpusti Nemčiji del reparacij, če bi pošilja-
nje denarja v inozemstvo škodovalo valuti. 

Od trenutka naprej, ko je bilo objavljeno poročilo 
Dawesa, je bilo znano, da se bo pojavila mogočna franco-
ska opozicija. Takozvani transfer komitej naj bi vključe-
val dva Amerikanca med šestimi člani, a le enega Fran-
coza. Določeno je nadalje, naj bo Amerikanec generalni 
agent za reparacije. Soglasno s sedanjimi načrti je javna 
tajnost, da se bo Mr. Youngu ponudilo to službo. 

Francozi pa hočejo ustvariti novo zastopstvo, ki bi 
svetovalo zavezniškim vladam glede prenosa odškodnine in 
glede drugih vprašanj v zvezi z odplačevanjem vojne od-
škodnine. 

To je vsebovano tudi v dogovoru, katerega sta skle-
nila Herriot in MacDonald v Parizu. Splošno prevladuje 
naziranje, da je bil MacDonald varan od nedolžno izgle-
dajoče klavzule v tem dogovoru, katere ni popolnoma ra-
zumel. Tozadevna fraza pa je bila preveč meglena, da 
bi mogla obvezati Anglijo, in vsled tega se splošno dom-
neva, da se bo vnel na konferenci glavni spor glede tako-
zvane "transfer" komisije. 

Veliko vprašanje, katero je treba rešiti, je oblika, v 
kateri se bo Dawesovo poročilo predložilo Nemcem. An-
gleži so hoteli, naj store to zaveniške vlade v posebnem 
protokolu, sestavljenem v navzočnosti Nemcev, ker je 
Dawesovo poročilo izven versaillske mirovne pogodbe. 

Pričakuje se, da bo Herriot zahteval, naj opravi to 
delo reparaeijska komisija, in čeprav prevladuje tukaj v 
vedno večji meri naziranje, da ni dogovor, sklenjen med 
Herriotom in MacDonaldom v Parizu, obvezen za Anglijo, 
je še vedno mogoče, da bodo zmagali Francozi. 

DENARNA IZPLAČILA 
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•a poStnino in drago stroške. 
Razpošilja na zadnjo pošte in Izplašojo Tili—ti Baaka T Trato 

tlji in Zadra. 
Ea poHlJatre, ki presegajo PETTISOO DINABJJJV all pa DVATIBOO 

LIR dovoljujemo po mogočnosti fo poseben dopust, 
•rednost Dinarjem In Uram sedaj m stalna, menja so večkrat la aaprt-
Cakovano; iz tega razloga nam ni mogoče poda« natančne eene vnaprej, 
računamo poceni tistega dne, ko nam pride poslani denar • roke. 
POŠILt/ATVE PO BRZOJAVNEM PISMU IZVRŠUJEMO V 
NAJKRAJŠEM ČASU TER RAČUNAMO ZA STROSKH $1.— 
Sleda izplačil • amer. dolarjih glejta poaeben oglas • tem listo. 

Order aH am Je poslati 
Now York Bank Draft. 

FRANK BATfflKR STATE BANK 
B Oortlandt »traat, Haw Tor t ; Y , 

ToL Oortlandt 

h 
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Eden glavnih krivcev Matteottijevega umora je bil 
glavni urednik fašistovskega glasila "Corriere Italiano". 
Filipelli. Njegova zgodovina je za fašizem naravnost zna-
čilna in zato jo v kratkem navajamo. 

Filipelli izhaja iz priproste gorno-italijanske meščan-
ske rodbine. Ko je izbruhnila svetovna vojna, se je spom-
ni! Filipelli. da ima nogo bolno in tako je bil vojne služ-
be oproščen. Po vojni je našel prijatelje, ki so ga priporo-
čili odboru za pobijanje boljševizma, ki je bil ustanovljen 
1. 1919. 

Vsled njegove zgovornosti se mu je posrečilo nabrati 
velike svote. Ko pa bi moral obračunati, je prišla kata-
strofa. Manjkalo je 180,000 lir. Zadeva je prišla pred od-
bor. Filipelli je krivdo priznal, se bridko kesal in rotil svo-
je sodnike, da mu oproste zavoljo neoporočenega imena 
njegove družine. Vse, kar ima, da bo dal nazaj. In s teatra-
lično gesto je položil na mizo zlato uro z verižico, zlato 
dozo in svojo listnico, ki pa je žal popolnoma prazna. — 
In bilo mu je spregledano. 

Pozneje, ko se je pripravljal fašistovski pohod na 
Kini in po izvedbi fašistovske resolucije, je bil od Musso-
lini jevega bojnega organa 4 'Popolo d'Italia" najet kot in-
seratni akviziter. Kot tak se je Filipelli izkazal, saj je 
že od ovoje prejšnja službe poznal najboljše naslove. Po-
stal je nenadomestljiv in njegova zgoctovlna je bila po-
zabljena. 

V tem je bil ustanovljen z glavnico 2 milijonov lir 
"Corriere Italiano". Denar so morali dati milanski ve-
letrgovci in genueški ladjedelei. To so se sicer dolgo bra-
nili, dokler ni dejal Mussolini, da postanejo s tem za-
služni za Italijo. In ko je bil denar tu, je jiostal Filipel-
li ravnatelj lista in sicer na priporočilo Cesare Rossija. 
In zopet so molčali tisti, ki so poznali Filipellijevo pred-
zgodovino. 

Filipelli je bil čisto orodje v rokah Rossija, ki je 
pripadal onim fašistom, kateri na noben način niso hoteli, 
da bi fašizem prišel iz revolucionarnega gibanja ustavno. 
Tako je imel skoraj številno pristašev, ki so hoteli ribariti 
v kalnem. 

"Corriere Italiano" je izhajal v razkošni obliki. 
Za par stotisoč lir je pridobil slovitega Guido da Ve-

rona, pisatelja mas, da je napisal za "Corriere Italiano" 
podlistek, doživljaje vsled špijonaže usmrčene plesalke 
Mata Hari. Resnično, bralec je prišel na svoj račun, ker 
bolj pornografično se ni dalo pisati. 

Filipelli je postal veličina. Štiri avtomobile je imel, pa 
to mu ni zadostovalo. Tudi avtomobili notranjega mini-
stra so mu morali biti na razpolago. Sezidal si je vilo v 
Rimu, kupil svoji rodbini hišo v Milanu in kdor je bil od 
Filipellija povabljen, ta je mogel reči, da je Rim sx>oznal. 

Kaj zato, če je 44Corriere Italiano" v dveh mesecih 
požrl ustanovni kapital, kaj zato, če je šlo v naslednjih 
dveh mesecih še poldrug milijon lir v izgubo, Filipelliju 
je bilo treba v svojem listu samo malo zagroziti in denar 
je bil tu. 

In Filipelli se je dalje razveseljeval, nosil napačne re-
de, dokler se ni zgodil maler z Matteottijem. Sitnemu par-
lamentaren, ki je prveč vedel, dati pošteno lekcijo, to je 
bilo po Filipelli je vem okusu. Moral je dati za 4 4 kazenski 
pohod" avtomobil na razpolago. Rossi je zapovedal. Ko je 
izvedel Filipelli za tragičen izhod, je omedlel. Sedaj ni mo-
gel več nazaj, kakor ni mogel nazaj morile Dumini. Truplu 
so bili na sledu. Treba je bilo truplo skriti. Filipelli je mo-
ral voditi tragično ekspedicijo. Ko se je vrnil je napisal 
Filipelli izjavo, da ni v nobenem oziru na Matteottijevem 
umoru sokriv in da se stavi kot gentleman sodišču na raz-
polago. Tu se je izkazal še enkrat kot trgovec. Izjavo je 
dal namreč natisniti v posebni izdaji, ki je bila bliskovito 
razprodana. Še sedaj, ko so bile njegove roke okrvavljene, 
je bil pod vplivom Rossija. Filipelli je moral zginiti. Po-
licija, ki se je bala zamere od zgoraj, ga je pustila ubežati. 
Bežeč od kraja v kraj je izgubil Filipelli kontakt z Rimom. 
V provinci se je pustil še častiti od prefektov, medtem pa 
je javno mnenje že izsililo njegovo aretacijo. Pa policija s 
je še vedno bala. Tpda končno je ]>ilo vse zaman in šele, 
ko je začutil Filipelli želez je na svojih rokah, je spoznal 
resnico in vzkliknil: Izgubljen sem! 

In 8ličnih Filipelli je v je bilo v fašizmu mnogo in zato 
je Matteottijev umor pretresel fašizem do temelja. . 

Peter Zgaga 
Iz Moskve poročajo, da je tam 

hrvaški revolucijonar Stjepan 
dič ter da hoče priklopiti svojo 
seljačko stranko komunistični in-
ternaeijonali. 

Na tem mestu se ne razsoja, Ce 
so Kadieeve ideje pametne iu 
zdrave. Lahko pa rečem, da mo-
žak ne vpošteva sentimenta in 
želja svojih pristašev. 

Ljudje, ki se zbirajo krog Ra-
diač, zahtevajo namreč naslednje; 

hrvatsko republiko; 
republiki naj načeiuje predsed-

nik. ki mora biti habsburškega 
rodu. Predsedstvo naj bo dedno. 
To se pravi, da lahko sin pover-
buje predsedniško čast po očetu, 

republika naj sklene zvezo z 
Italijo. V tem slučaju naj ima 
Italija pravico zasesti še več slo-
venskih krajev in napovedati voj-
no Srbiji. 

Nadalje naj sklene zvezo z Ma-
džarsko, Romunsko in Albanijo. 

Vse te države naj se obvežejo 
napasti Srbijo z vseh strani ter 
jo izbrisati iz zemljevida. 

To so srčne in tihe zahteve Ra 
dičevih pristašev. Nazunaj so se-
veda razvili rikupnejši državno-
tvorni program. 

Vlada boljševiške Rusije jim 
najbrže ne bo mogla pomagati. 

Kajti staro in pribito dejstvo 
jt*. da se proti blaznosti celo bo-
govi brezuspešno bore. 

• 
Pri Olimpijskih igrah v Fran-

ciji je neki Finec tako strašno hi-
tro tekel, da si je priboril svetov-
no prvenstvo 

Časopisje objavlja sedaj poro-
čila z naslovi: 

4' Finska je zmagala! Slava 
finskemu narodu!" 

Z navadno Fordovo karo bi pa 
lahko vsak revmatični človek de-
setkrat prehitel tistega finskega 
tekača. 

In to ji', kar šteje in velja v da-
dašnjem modernem času. 

• 

Ako bi vso moko, ki nosijo ne\v-
vorske ženske na obrazil, zamesili, 
pregnetli in spekli, bi ne bilo tr&-
ba v New Yorku nikomur kruha 
stradati. 

S u g n s l m m n s k a 

Ustanovljena 1. 1898 

S C a i n l . S l r i m t n t a 
Inkorporirana L 190 J 

GLAVNI URAD v ELY, MINN. 

Glavni odbornki: 
Predsednik: RUDOLF PERDAN, i>33 E. 1S5 St., Cleveland. O. 
Podpredsednik: Lot 'IS HALA XT. 1S0S EL 32nd Street. Lorain. O. 
Tajnik: JOSEPH PISHLEU, Ely. Minn. 
Blagrajnik; LOUIS CHAMPA. Box 961. Ely. Minn. 
Blagajnik neizplačanih smrtnim JOHN MOVEKX. 412 — 12th Ave. East, 

Duluth, Minn. 
Vrhovni zdravnik: 

Dr. JOS. V. GRAIIEK, 303 American State Bank Blilg. G'.'O Grant Street at 
Sixth Ave. Pittsburgh, Pa. ' 

Nadzorni odbor: 
ANTON ZBASNIK. Boom 206 Bake well Bldg, tor. Diamond and Grant 

Streets, Pittsburgh, Pa. 
MOHOR MLADIČ. 1334 W. IS Street. Chirago. 111. 
FRANK SKRABEC, 4S22 Washington Street. Denver, Colo. 

Pnrotni ndhnr: 
LEONARD SLABODN1K. Box 4S>t. Ely. Minn. 
GREGOR J. POREN'TA, 310 Stevenson BUlg.. Puyallup. Wash. 
FRANK ZOltlClI, 6217 St. Clair Avenue, Cleveland, O. 

Združevalni odbor: 
VALENTIN P1RC. 780 London Road. N. E., Cleveland. O. 
PAULINE ERMENC, 3S3 l'ark Street, Milwaukee. Wis. 
JOSIP STEKLE, 404 E. Mesa Avnoue. Pueblo. Colo. 
ANTON CELARC, 538 Market Street. Waukegan, 111. 

Jednotino uradno glasilo: "Glas Naroda'*. - • 

V«e stvari tikajoče se uradnih zadev kak..r tudi denarno pošiljatve 
nai se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se poSila na pred-
sednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih članov m bolniška 
spričevala naj se pošilja na vrhovnega zdravnika. 

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem Jugoslovanom za 
obilen pristop. Kdor -/..• li postati Clan t p organizacije, naj se zplast tajniku 
bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih društev se pa obrnite na 
gl. tajnika. Novo društvo se lahko vstanovi R člani ali članicami-

Jugoslavia irredenta. 
Žrtev narodne zavednosti. 

Umrl je v goriški bolnišnici zi-
darski delavci- Anton Ktranear i/. 
Šturij na Goriškem. Dne 30. mar-
ca ga je na povratku s slovenske-
ga shoda v Ajdovščini pri Johma-
novem mlinu iz zasede zadela fa-
šistovska krogla, ki mu je predr-
la pljuča. Operacija v Gorici se 
je sicer posrečila, vendar pa so 
pozneje nastale komplikacije. ko_ 
jih posledice je bila smrt. Položi-
li JiO ga pod sivini Cavnom k več-
nemu počitku. Pokojni Ani. Stran-
car je bil neustrašen narodnjak, ki dni svojo železnico z desetimi vaj 
;je trdno veroval v lepšo bodočnost goni za obiskovalce jame. ki bodt 
svojega naroda. X i/jii^ je legel v lahko iz vagonov} opazovali vsJ 

tek s svoto 20.000 lir. Kavanar j 
o dogodku takoj obvestil policijd 
ki j<- že naslednjega dne aretirabj 
14 letnega dijaka Josipa Zaccoh 
in njegove tovariše Pregarca, GerJ 
meka in Dagnola, ki so si sam| 
izmislili načrt, misleč .da se b< 
stvar tako lepo iztekla, kakor s<l 
svoječasnn videli v kinematograj 
fu. Mladičem bodo njihovo bolnq 
fantazijo že ozdravili v zaporu. 

* 

Železnica v Postojnski jami. 
Postojnska jama je dobila t( 

.k; 

Strašna bolezen je Lnflueuca. 
Pred leti je kosila in pobrala 

dosti naših najboljših ljudi. 
Slovenske podporne organizaci-

je so grozno trpele na svojih bla-lyoda v Go ici. 
gajnah. j 

Še par mesecev naj bi divjala. jPcsledice kinematografske vzgoje, 
pa bi se marsikateri podporni ot-, y c s p l o š n o z n a n e R a i n o b e i l e m 

grob prvi politični mučenik gori-
ških Slovencev. 

Preiskava v zadevi krvavega vo-
lilnega shoda v Ajdovščini, če. 
gar žrtev je postal Anton Stran, 
car, goriški narodni mučenik. se slovesen način začetkom prihodi 
nadaljuje. Kakor javljajo iz Go- njega meseea. Na binkoštne praz| 
rice, je preiskovalni sodnik odre- nike priredi jamska uprava velik« 
dil sedaj aretacijo glavnega huj- jamsko veselico. 

jamske zanimivosti. Vlak bo ime, 
prostora za šestdeset oseb. Proga 
je dolga sedem kilometrov in 

'izpeljana do konca pri Kalvariji 
j Železniški promet v jami se m 

Vsakdo se s strahom in grozo 
spominja tistih časov 

Vsaka slaba stvar ima 
jo dobro stran. 

Sheboygan, Wis. [merah in vsem mogočem, vi pa ne Poglejte Grdino. Nikdar bi ne 
Z d r u ž e n e d r ž a v e ameriška so su- napišete nikoli nobenega dopisa bil predsednik katoliške Jednote, 

lie. nikjer ne more človek dobiti iz New York a. Ne vem, če vam če bi ne bilo influence, 
požirka močne pijače. Tako je tako fletno ali neonate pisati f 
pisal neki rojak v staro d o m o v i - Jaz bom tudi kratek s poročilom 
no. Jloj prijatelj v stari domovi <> delavskih razmerah. Povem vam, 

skača Anton Bressnjana, • ki 
uradnik deželnega hipotečnega za- Novi tržaški prefekt 

Moroni je prispel na svoje službe-I 
no meste v nedeljo; prispel je tu, 
di novi kvestor Fmberto Molassi) 

, * ~ bivši inšpektor javnega varstva 
gamzacgi zbrokala blagajna. - g i I n o n e r o d n P g a poizkusa izžema-j notranjem ministrstvu. Prefekt 

nja so se lotili v Trstu štirje mla- je poslal na vse oblasti pozdravJ 

ni mi je pisal in me vprašal, če je 
res tako ' 

Odgovoril sem mu, da tisti ro-
jak, ki je pisal tako pismo v sta-
ro domovino, pač gotovo še ni bil 
v »Shebovganu. Če bo slučajno či-
taj ta dopis, ga najuljudneje vabi-
mo na zabavo ni piknik, katerega 
priredi prvo ustanovljeno samo-
stojno društvo Ilirija, dne 20. ju-
lija v prosti naravi v prijazni ze-
leni dolini. 

Društvo Ilirija je najstarejše 
samostojno bolniško podporno 
društvo v Shebovganu. Dne 26. 
inajnika tega leta je minulo 23 
dolgih let, kar je bilo ustanov-
ljeno. Premagalo je vse težkoče, 
ki so nastale, posebno za časa in-
fluence, in je danes finančno na 
prav dobri p o d l a g i . j£ e r dolgo 
vrsto let ni to društvo priredilo 
nobenega piknika, vabi sedaj naj-
uljudneje vsa tukajšna društva, 
vse rojake in rojakinje, vse prav 
vse, kar je jugoslovanskega, da 
se skupno malo pozabavamo v 
prosti naravi v zeleni dolini. Ne 
pozabite točno ob eni uri 20. ju-
lija popoldan priti v zeleno dolino. 

Kako ,pa kaj drugače doli v 
New Yorku, gospod, urednik ? 
Oprostite, če vas kar takole po, 
domače vprašam. Videl sem že 
več dopisov iz raznih naselbin. 
Rojaki poročajo o delavskih raz-

da so ravno na ničli. Če bodo šle 
sedaj nad ničlo, bo dobro, če pa 
gredo pod ničlo, bomo bankrot. 

jZa danes naj zadostuje, pri-
hodnjič kaj več. Prosim, povejte 
vsem vašim prijateljem in prija-
teljicam, naj pridejo na piknik, v 
zeleno dolino 20. julija, kjer bodo 
vsi dobro došli. 

18 let član dr. Ilirija. 

Roparski umor v Kovjnu. 
V Ivovinu v Vojvodini je bil na 

praznik izvršen% dvojni roparski 
umoj:. Tamkajšnjega gostilničarja 
Martina Baloga je umoril neki ru-
munski vojaški begunec Egon 
Phillips, ki se je vtihotapil v Ju-
goslavijo. Splazil se je v gostilni-
čarjevo stanovanje ter s*sekiro u-
moril Baloga in njegovo osem-
najstletno hčerko. Ko je izvršil 
zločin, je Phillips pobegnil v Vr-
šač, kjer ga je zalotila žandarme-
rija in izročil državnemu pravd-
ništvu v Pančevu. 

Idiei. Poslali so namreč lastniku no pismo, naglašajoč, da v provinJ 
pa MO v e l i k e kavarne "Specchi" , Cezar- ci čakajo premišljene rešitve težki 

ju Cesareu grozilno pismo, zalite-1 problemi, obljubljajo delovanj« 
vajoč, da izroči nekemu dečku po načelih pravičnosti, da se doJ 
določenega fine in ob določeni seže mirno sožitje in pobratimstvtj 
uri na trgu TTnita pisemski zavi_'med vsemi državljani. 

Ameriški letalci, ki so se name-
nili krog sveta, so dospeli v Pa-
riz. 

Sedaj lahko upajo, da bodo v 
doglednem času v Ameriki. 

Boga naj zahvalijo, da so bili 
rojeni v Ameriki oziroma, da so 
ameriški državljani. 

. Če bi ne bili. bi jih z Ellis 
demikov. Izletniki obiščejo neka.- t i a l a t 

J . Islanda brez dvoma poslali nazaj 
"tera večja mesta Jugoslavije. Po- s v e t a . 
tiajo se tiidi na Kosovo polje. 1 

Poljski vojaški akademik v Ju-
goslaviji. 

Ta mesec prispe v Beograd sku-
pina 110 poljskih vojaških aka-

Prvi priseljenec, ki je bil pod-
vržen novi priseleniški pastavi, jc 
dospel včeraj v Združene države. 

Pripeljal se je nn narniku "Cel-
t ic " . 

Zbrala se je bila velika mno-
žica pristnih Amerikaiwiev. takih 
Amerikancev. ki so bili rojeni v 
Ameriki. 

Vsi so zijali kot tele v nova 
vrata novega priseljenca. 

Skoda, da ni bilo navzočih vseh 
onih pametnih državnikov in za 
konodajalcev. ki so odgovorni za 
sprejem nove priseljeniške po-
stave. 

Dobro naj bi se ogledali novega 
priseljenca. 

Novi priseljenec je namreč po 
toinec tistih tujerodeev, ki so 
ustvarjali in ustvarili Ameriko * 

Blagor tistim, ki ne znajo citati. 
Ni jim namreč treba čitati Ko-

vetrinih izdatkov. 

Jeli Vaša navada hraniti? 
Hranjenje, kakor tudi mnoge druge vrline, so za 
dosego napredka in izboljšanja življenskih raz-
mer neobhodno potrebne. Ako še niste pričeli hra-
niti, ne odlašajte dalje temveč pričnite še danes 
in vložite Vaš denar pri solidni domači banki na 

"Special Interest Account" 
kjer Vam prinaša — 

4 % 
obresti na leto in je sigurnost zajamčena. 

Denarna nakazila v dolarjih, dinarjih in lirah 
izvršujemo ceno in točno. 

ZASTOPSTVO VSEH PREKMORSKIH PA-
ROBRODNIH PROG. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street New York, N. Y. 
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ZANIMIVI i N KORISTNI PODATKI 
CToraica M — M M Um rtu. — JnmlaT f i r m ) 

KAJ SO PRISELJENIŠKE VIZE? 

Novi priseljeniški zakon z.'dite-
va, da si vsak prišeljenee, ki ho-
če priti v Združene države, mo-
ra priskrbeti priseljeniško vizo 
(immigration visa . Ta dokument 
izda je jo ameriški konzuli na pri-
seljenčevo prošnjo, spisano na 
predpisanem formularju, in obsto-
ja v tem. tla konzul potrdi (vizi-
ra) enega izmed obeh izvodov te 
prošnje. 

Priseljeniške vize so potrebne 
toliko /a one priseljence, ki spa-
dajo po*l kvoto, kakor tudi za ri-
ne, ki so izvzeti iz kvote. Žene in 
otroci (pod letom) ameriških 
državljanov, bivajoč i h v Združe-
nih državah, so izvzeti iz kvote, 

žavljun. ki zahteva, da se njegovi 
ženi oziroma otrokom pod IS. le-
tom prizna pravica do priselje-
niške vize izven kvote, mora biti 
nastanjen v jZdruženih državah. 
Žena ameriškega državljana, ki 
redno stanuje v inozemstvu, bi 
imela le pravico do prednosti v 
okvirju kvote. Ako se prošnja se-
stavi v Združenih državah, naj jo 
notar potrdi; ako se pa sestavi \ 
inozemstvu, jo mora potrditi kon 
zulami uradnuk. Ista prošnja se 
lahko rabi tudi glede več oseb. 
ki se hočejo skupaj priseliti v Zdr. 
države. 

Ako generalni priseljeniški ko-
misar reši povoljno tako prošnjo. 

otroci ameriškega državljana pa. se konzul potom državnega de-
ki so starejši od IS let in mlajši 
od 21 let. kakor tudi oče. mati. 
soprog oziroma žena ameriškega 
državljana, ki je sam čez 21 let 
star. spadajo sicer pod kvoto, ali 
uživajo glede izdajanja vize pred-
nost pred drugimi prosilci. Vsem 
tem privilegiranim sorodnikom, 
naj spadajo pod kvoto ali ne, 
ameriški konzul ne sme izdati vi-
ze. dokler ni pooblaščen v to od 
delovnega departmenta in ga De-
part m»*na of State obvesti v tem 
zrni si ti. 

Priseljeniška viza nikakor ne 
jamči, da bo priseljenec pripuščen 
v Združene države, čim dospe v 
ameriško litko. ravno tako kakoi 
ni vizirani potni list poprej jam 
čil, da bo pripuščen. Priseljen-
ska viza le jamči za to. da ne bo 
dotiČni priseljenec imel nikakih 
sitnosti glede kvote, ako dospe v 
Ameriko tekom roka. do katera 
ga velja njegova viza. Konzuli 
smejo izdajati kvotnim priseljen-
cem le toliko viz na leto. kolikor 
znaša kvota za dotično deželo, 
vsak mesec pa smejo izdajati 
kvečjemu le deset odstotkov vseh 
letnih viz. Ako bi kvotni prise-
ljence dospel v Združene države, 
pa mil prišeljemška oblast ne bi 
dovolila, da vstopi A* zemljo —-
ker nc bi odgovarjal temu ali o-
nemu predpisu splošnega prise-
ljeniškima zakona. — se vendarle 
ne bo izdala druga viza mesto 
njegove; ravnotako ne v slučaju, 
da kaka viza zapade, ker je ni 
priseljenec uporabil v predpisa-
nem roku. Viza velja tako dolgo, 
kolikor je v njej navedeno; rok 
pa ne* sme presegati dobo štirih 
mi^eecv. Zadostuje, da se prise-
ljenec vkrca v evroptski luki pred 
zapadlostjo vize in od tam nepre-
stano potuje v Združene državi-
Pristojbina za vizo znaša $9.(M). 

Kdor se hoče izseliti v Združe-
ne države, mora na um. konzulat 
vložiti prošnjo za priseljeniško 
vizo. Konzulat mu izroči dva iz 
voda tiskovine, ki služi za 1o pro-
šnjo. Prosilec mora v tej tiskovi-
ni odgovarjati na razna tam ti-
skana vprašanja. Zahtevajo se po-
datki o imenu, rojstvu, poklicu in 
enaki osebni podatki, med drugi-
mi, dali je bil kedaj v zaporu ali 
v ubožnici, ali on ali njegovi stai-
ši v norišnici, itd. Istočasno s pro-
šnjo mora prosilec priložiti po 
dva overovljena prepisa svojega 
krstnega spričevala o dobrem vt 
brcni vedenju in drugih osebnih 
dokumentov, ki so tam v navadi. 

Glede običajnih priseljencev, k. 
spadajo pd kvoto in ne uživajo 
nikakih prednosti po zakonu, je 
stvar ameriškega konzula, da po 
svojem uvidevanju izda priselje-
niško vizo. Kar se pa tiče zgoraj 
omenjenih sorodnikov ameriških 
državljanov, ki so izvzeti iz kvo 
te oziroma ki uživajo prednost v 
okvirju kvote, je stvar nekoliko 
drugačna. Ko prosilec v svoji 
prošnji na ameriški konzulat za-
hteva, da se mu na podlagi take-
ga sorodništva izda priseljeniška 
viza kot priseljencu izven kvote 
oziroma", ako spada pod kvoto, da 
se mu da prednost pred drugimi 
prosilci, naj tudi njegov amerišk. 
sorodnik istočasno vloži prošnjo 
na generalnega priseljeniškega 
komisarja v Washingtonu. Tudi pu 
tako prošnjo s opredpisani ]>o-
seb formularji. Prosilec jo mors 
podpisati pod prisego in dva ame 
riaka državljana imorata potrditi 
prosilčeve navedbe. Ameriški de-

partment a pooblasti, dai zda pri-
seljeniško vizo, do katere je do-
tični sorodnik upravičen. 

Inozemci. ki se u a ha jo v kaki 
sosednji ameriški deželi, kot v 
Ca nad i ali Mehiki, smejo priti v 
Zrl ružene države le tedaj, ako so 
tja prispeli potom parobrodarske 
družbe, ki ima poseben dogovor z. 
ameriško vlado (skoraj vse druž-
be. ki prevažajo v Canado. ima-
jo lak ugovor) ; drugače morajo 
dokazati, da so vsaj dve leti sta-
novali v dotični deželi. Ali le oni. 
ki so se rodili A* kaki ameriški de-
želi. >o izvzeti iz kvote; kdor sta-
nuje v Canadi. Mehiki. Kubi. cen-
tralni ali južni Ameriki in se je 
rodil drujrje. spada vedno pod 
kvoto svoje rojestne dežele. Po-
prej ni bilo kvote za one tujerod-
ce. ki so v kaki drugi ameriški de-
želi stanovili določeno število let. 
po novem zakonu ni nikake kvot-
ne omejitve le za osebe, rojene 
v kaki ameriški republiki ali sa-
moupravni koloniji. 

Kakor rečeno, ameriški konzul 
sme izdajati vsak mesec kvečjemu 
10 odstotkov vseh letnih viz za 
kvot ne priseljence. V deželah, 
kjer je več konzulatov, vodi eden 
izmed njih račun o viza h. Ako. 
recimo. Jugoslovan, ki se nahaja 
v Canadi. hoče dobiti priseljeni-
ško vizo. da se priseli v Združem-
države. bo ameriški konzul v Ca-
nadi stopil v dogovor z dotičnbn 
konzulom v Jugoslaviji, ki vodi 
račun o jugoslovanskih vizah. 

P red no je novi zakon stopil v 
vejavo. so ameriški konzulati vi-
zirali mnogo potnih listov ljudi, 
ki so čakali na začetek tekočecra 
fiskalnega leta, da odpotujejo v 
Združene države. Te vize, izdan-
po Starem zakonu, so seveda -•» 
daj neveljavne. Dotičniki morajo 
prositi za novo priseljeniško vizo. 
Foreign Language Information 
Service je vprašal načelnika v iz-
nosa urada državnega depart-
menta. dali se bo imejiteljem teh 
viz priznala kaka prednost in <!•-
11 se jim povrne plačana pristoj-
bina. Kakor znano, se po novem 
zakon priznava prednost pri izda-
janju priseljeniških viz za kvot-
ne priseljence nekaterim sorodni-
kom ameriških državljanov in 
nim, ki so po poklicu poljedelci. 
Ali te prednostne vize ne smejo 
presegati polovico vse kvote. 

ate Department je v odgovoru 
na zgornje vprašanje zagotovil, 
da se bo imejiteljem starih viz 
nriznala prednost, čim bo odprav-
ljeno število oiiih. ki uživajo pred-
nost po zakonu. Kar se tiče po-
vrnitve plačane pristojbine, ni ni-
kake določbe v zakonu, ki bi upra-
vičevala to povračilo. Rešitev te-
ga vprašanja pa je v rokah fi-
nančne oblasti (Comptroller G**-
neral of the United States'), ki 
kmalu izda svoje pravniško mne-
nje o tem, da li smejo konzulati 
povrniti pristojbino, plačano za 
stare vize. 

Resnica. 

D'Alemhert je govoril nekoč z 
itfrlednim profesorjem prava na 
univerzi v Ženevi. Profesor je v 
pogovoru na debelo hvalil vse-
stransko znanje velikega moj-
stra Voltaireja (izg. Vol terja) in 
pristavil: — " L e v pravu ni stro-
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R a z n e vesti. 

Japonska ylada proti plesu. 

ZASTONJ DOBRA 
KRTAČA ZA OBLEKO 

za 20 labelnov 

A I . PRIPRAVEN A I , 
A L I S V E Č N I K 

za 40 labelnov 

DOBRA 
KRTAČA ZA LASE 

za 50 labelnov 

Star irt Magnolia Mleka 
POSEBNA PONUDBA Vsak dom potrebuje krtače za obleko, 

krtače za lase ter skupino svečnikov 
kot jih vidite tukaj naslikane. Ti pred-
meti so najfinejše kakovosti ter vam 
bodo r.ajbelje služili. Ta in druga dra-
gocena darila lahko dobite s tem, da 
hranite labelne naših vrst kondenzira-
nega mleka. Naše vrste so najboljše, 
in naša darila vam dajo največjo vred-
nost za vaš denar. 

Ce ho-
čete iz-

poin.ti kupon v tem oglasu ter ga odnesti v bliž-
n j o premijsko trgovino kot je oznaiena spodaj. 
a!i ca pa poiljite nam. in dobili boste ilustriran 
seznam in posebno Premi sko Karto, ki je vred-
na 10 brezplačnih labeinov. Sprejme se samo 
ena taka Premijska Karta od odjemalca s 42 
a l več labelni. Vsaka naša Premijska trgovi-
na bo sprejela to Karto zaeno z nekaterimi aii 
vsemi vašimi labelni s teh kan. ' Če ni v vašem • 
mt»st'j nobene trgovine, kjer bi zamenjali te 
labelne labelne in Posebno Premijsko Karta, 
jih pos'jite Bcrden Premium Com,).iny. <44 Hu;isrn 
Street, New Vork C ty z i : n s številko dar la 
označenega v ilustriranem Prem jskem Seznamu. 
; n mi v a r bomo poslali brezplačne. 

N E W Y O R K C I T Y . N. Y . 
44 Hudson Street 
near Duane Street 
43* W e s t 42nd Street 
near Ninth A v » r j e 
1427 Third Avenue 
near 80th Street 
61 East 125th Street 
near Madison A v e n u e 

PREMIJSKE TRGOVINE 
B R O N X , N. Y . 

578 Court!andt Avenue 
near 150th Street. 
B R O O K L Y N . N. Y . 
570 Atlantic Avenue 
near 4th Avenue 
2 Sumner Avenue 
near Broadway 

L O N G I S L A N D C I T Y 
A i Jackson Avenue 
near 4th Street 
J E R S E Y C I T Y , N . J. " 
350 Grove Street 
r ear Newark A v e 
£84 Summit Avenue 
near Newark A v e n u e 

: K U P O N 
Borden's Premium Co.. Inc. 
44 Hudson Street, N . Y . C. 

July 15, 1924 
T a kupon mora biti zamenjan tekom 
petnajstih dni izza zgornjega dne za 

Posebno Premijsko Karto. 

IME No. \ 
NASLOV (Slovenian) 

IAGHOJ 

Tokijska vlada je izdala pred 
kratkim neobičajno <xlredbo. ki je 
povzročila strahovito razburjenje 
v veselem svetu Japonske. Prepo-
vedala je namreč vse javne plese. 
Kot uradni razlog te odredbe na-
vaja ' lada. da javni plesi kršijo 
mor-.lo. javni red in zakon. 

Resnični povod temu dogodku 
pa je ta. da hoče policija prepre-
čiti vse liadaljne ekscese in de-
monstracije, ki so jih priredili 
proti -plešočim Amerikancem. 
v znak protesta proti prepovedi 
useljevanja Japoncev. In tako To-
kio radi ameriškega prišeljeniškt-
ga zakona ne sme plesati. 

Eksplozija na Mount Everest. 

Iz Londona poročajo, da se je 
tretji poskus ekspedieije. doseči 
vrh Mount Everest, ponesrečil 
Dva člana Mallory in I rima sta 
izgubila življenje sredi snežnih 
viharjev in mraza. Ostali Člani 
ekspedieije pod vodstvom gene-
rala Bruce so se rešili. Mallory se 
je udeležil že prejšnih ekspedicij 
in je leta 1922 dosegel višino 
2G.800 čevljev. Čez čas se izvrši 
nov poskus. doseči vrh Mount 
Everest a. 

Roka roko umiva. 

je pa silno podcejevala. Ko je bil 
imenovan za prvega ministra, ga 
je ona nekoč prosila za malen-
kostno uslugo in on jo je spom-
nil na "nekdan je " čase. — " O h , 
gospod", — je od vrnila naivno, 
— " k d o neki bi bil tedaj nato 
mislil". 

"Novinar ja" Naldi in Filippelli. 

Abbe de Fleurv je vzljubil so-
progo maršala de Noailles, ki ira 

Aretiranea Naldi Filippelli sta 
bila nesramna izkoriščevalca no-
vinarstva. Ne eden ne "drugi ni 
bil novinar, ampak navinarstvo . 
jima je služilo v njune afaristične 
svrhe. Z grožnjami sta izsiljeva-
la iz hank in industrijskih podje-
tij velike svote. Ako se je kdo po-
mišljal, sta govorila o političnih 
akcijah. Veljala sta povsodi. vsak 
v. svojem delokrogu, za nevarna 
človeka in ker se je marsikdo bal 
fašist o vskega nasilja in maščeva-
nja. so jima tekli v žepe veliki 
zneski. Seveda je tudi v industri-
ji in v drugem podjetništvu mno-
go špekulantov, ki so se v svoji 
brez vestnost i opiral na Naldijevo 
in Filippellijevo novinarsko po-
moč ter lahko škodovali reelni in-
dustriji. Naldi je bil dobil od 
"Banke di iSconto" sedem milijo-
nov za financiranje lista "Resto 
del Carlino". Ko je banka pro-
padla. se je razkril ta izredni kre-
dit in ravnatelj Pogliani je pove-
dal. da je postopal pri tem pod 
političnim prntiskom. 

Mednarodni hotelski tatovi. 
— Kje se pripete največji vlo-

mi ali pravzaprav .v kateri deže-
li in v katerem mestu se posreči 
tatovom odnesti največji plen .' 

S tem vprašanjem je presene-
til pisec teh vrstic pred kratkim 
nekega odličnega privatnega de-
tektiva. ki si je pridobil sloves 
tako v Ameriki kot v Evropi. 

Detektiv se je smehljal temu 
vprašanju. 

— Veste, moj dragi. — je od-
vrnil, — največje tatvine se pri-
pete tam, kjer slutijo tatovi naj-
bogatejši plen. kjer žive najbolj 
naprevidni moški, posebno pa žen-
ske. v veliki^ kopališčih, kjer sc 
zbira vsa "visoka"* gospoda ter 
hoče pokazati svoje razkošje in 
bogastvo. To so kraji, kjer lahko 
za.slu žn j o tatovi, posebno pa ho-
telski. v par minutah premože-
nja. kajti ti ljudje so mojstri v 
svoji stroki, izurjeni v vseh po. 
drobnostih. 

Ti aristokratje med tatinsko 
drhaljo nastopajo pogosto kot 
elegantni kavalirji z visokodone-
čimi imeni in naslovi ter imajo 
seveda fine manire ter vedno naj-
bolj elegantne obleke. Dobro po 
znajo umetnost, kako prilizniti s«? 
ljudem, ko jih razmere poznajo, in 
kakorhitro je storjen prvi korak, 
najdejo tisoč drugih poti, da 'iz-
prašaj« natančno določene žrtve. 
Treba je vedno posebnega študi-
ja, ker ima vsak človek, posebno 
pa ženska, svoje posebne muhe. 
Od hišnic, s katerimi prieno po-
gosto razmerja. izvedo, kakšen 
nakit ima dotična ženska, in kje 
ga i ma spravljenega. 
. Hotelski tatovi so razdeljeni v 
dve vrsti, v vlomilce in take. k1. 

*>e p r i k r a d e j o v s t a n o v a n j e . V l o -
milci so najbolj nevarni, kajti če 
se jih preseneti, se ne ustrašijo 
niti nasilja ter vedo pripravljeni 
poslužiti se orožja. Ponavadi de-
lajo po parih, kot zloglasna tolpa 
Ilornschuh. ki je delovala na Ba-
varskem. in v južni Tirolski ter 

sledovaui v hotel, je bilo vlomilcu 
lahka stvar potisniti zapah nazaj. 
Ti vlomilci nastopijo ponavadi 
po polnoči ter so od nog do glave 
oblečeni v črn triko, vsled česar 
jih ni mogoče razločiti od drugih, 
ce so oropani iu o k rad eni pono-
či prebudi. 

To je le en slučaj med števil-
nimi. Lahko rečemo, da nastopa-
jo povsem spretni hotelski tatovi 
sami, a drugače nastopajo v tol-
pah. 

Hotelske tatove le redkokedaj 
zaslede. V kakem mestu imajo v 
finem hotelu svoje redno stanova 
npe. Tam igrajo, živeč od svojih 
" d o h o d k o v " velike gospode in 
častne može. Nikdar ne izvršijo 
nobene tatvine v onem kraju in 
nikdar ne prodajo tam svojega 
plena. Ce bi kedaj padel nanje 
sum, jim izstavi lastnik hotela, nič 
hudega sluteč, najboljše izpriče-
valo. Koliko je to vredno, se je 
pokazalo pred par leti v ilona-
kovem. Tam je imel švedski "ba -
ron" CarLson pri igralni mizi ve-
like izgube ter je bil prisiljen 
prodati dragocen nakit. Bil je 
eden najbolj premtenih hotelskih 
tatov. Trgovec je pričel sumiti, a 
policija se je obotavljala nasto-
piti odločno, ker mu je izstavil 
hotel, v katerem je stanoval, ta-
ko sijajno izpričevalo, da je do-
mnevala poticija, da se je zmotila. 

Carlson je občeval s princi, se 
dal portretirati od slavnih moj-
strov ter bil kavalir od nog* do 
glave. JSele ko se je ugotovilo ider 
tičuost nakita z onim, ki je bil 
ukraden v "Wiesbadenu. je pose-
gla policija vmes ter razkrinkala 
barona kot. prejšnjega — na;a-
karja. Policijski ravnatelj IDiI'1-
man mu je nar temelju cele vrste 
malenkosti — kot hlačnega gum 
ba, tiketov poulične železnice, zna 
kov hotelov na njegovih kovče-
gih, — dokazal celo vrsto drznih 
hotelskih tatvin in vlomov v naj-
bolj odličnih kopališčih Evrop«. 

nad slavnim pevcem Caruso v 
Soutliamptonu in ta tatvina ni bi-
la še do danes pojasmjna. V tem 
slučaju imamo brez dvoma opra%-| 
ka z lopovi, ki ne znajo le krasti, 
temveč tudi spretno zakriti svojs 
sledove. 

Ta zalega posluje v današnjih 
dneh mednarodno in najbolj čud-
na poteza na teh hotelskih tato-
vih je, da so zmožni, pod krinko 
aristokratov, motiti celo resnične 
aristokrate ter ljudi iz visokega 
sveta. 

Svet postaja vedno manjši, ker 
so prometna sredstva tako izbolj-
šana in to je tudi vzrok, da je to-
liko mednarodnih 44hohštapler-
j e v " , ki se čutijo kot doma v ka-
terikoli deželi. 

Težavna naloga je zasledovati 
jih, a v večini slučajev se te ljudi 
koncem konca vendar razkrinka. 

Z A GOSPODINJE 
Pise ISA BELLE KAY 

floveiiskn gospodinja v Ameriki vcmIiio z vesoljem sprojema na-
svete, s pomočjo katerih zamore boljše vršiti svoje dolžnosti kot 
gospodinja in mati. Na tem mestu ltomo vsak te<len objavili 

članek, ki bo zanimal vsako dobro gosinxlinjo. 
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naplenila. v devetih mesecih pol-1 V Nemčiji je bid obsojen Carlson 
drugi milijon zlatih mark v vred-
nosti draguljev in drugih vred-
nostnih predmetov. Voditelj tr 
tolpe je bil dimnikar Hornschuh.. 
ki je od zunaj prodrl v hottVko 
sobe. potem ko je splezal navzgor 
po fasadi. Ponavadi pa delajo 
vlomilci s koridroja. Na ta ali oni 
način se polaste glavnega klju-
ča. Tako je neki hotelski tat na-
jel sobo, katero j e redno jemal od 
njega zasledovani, izvrtal luknjo kovnjak". — "Tn v geometriji 

— je odvrnil sloviti matematik "v višini zapaha, j o zamazal s kru-
d?AIambert. • hom ter pobarval. Ko je prišel za-

na pet let težke ječe. Nato so ga 
izročili Italiji in željno čakajo 
nanj Švica, Holandska in Fran-
cija. Najbrž ne bo nikdar več pri-
šel iz hotela, ki je opremljen s 
"švedskimi gardinami". 

Pred kratlfim je bila izvršena 
v London velikanska tatvina, ki 
se je tikala nakita in umetniških 
predmetov, kojih vrednost je zna-
šala več milijonov, a izvršitev te 
tatvine je ostala tajnost. 

Tudi v Ameriki je še vedno v 
dobrem spominu tatvina, izvršena 

Masayrk o čeških Nemcih. 
Predsednik Masaryk. ki se na-

haja na potovanju po Morav-
skem, obiskuje tudi neraška*"m*» 
sta. Tudi nemško prebivalstvo mu 
povsod prireja prisrčne ovacije. 
V nekem nemškem mestu je imel 
predsednik Masaryk tudi gov: r. 
v katerem je naglašal. da je že 
pretekla doba prevrata in revolu-
cije in da je napočila doba za slož-
no delo n a r o d a in sfožno d e l o nnt i 
vlado in državljani. V Oehoslova-
ški stoji tudi nemško prebivalstvo 
pred važno nalogo, da se osvobo-
di avstrijskega duha in starega 
režima. Habsburški režim je ško-
doval češkim Nemcem tem bolj. 
ker ga niso pobijali, d as i je Ta 
režim bil slab. saj je bil režim 
nasilja, ki ga je manjšina vršila 
na večino. Ustanovitev čehoslova-
ške države predstavlja odločen 
napredek tudi v odnosu napram 
mneškemu narodu. Čeh osi o vaška 
država je tudi za Nemce najbolj-
ša rešitev velikega problema. 

Končno je Masaryk še izjavil, 
da je njegova politika, politika 
miru na znotraj in zunaj. Politiko 
nasilja je treba odstraniti. Pošte-
ni ljudje se morejo v vseh vpra 
šanjih sporazumeti potom disku-
sija. Čim bodo legalni zastopniki 
nemškega naroda stopili pošteno 
na pot pozirivne politike za de-
mokratsko republiko, tedaj bodo 
pač lahko prišli do vplivnega so 
delovanja v vladi in upravi re-
publike. Napredek čehoslov. re-
publike je potreben tudi^za nem. 
ško manjšino in predstavlja tudi 

/ 

zanjo samo blagoslov. 

Kuharski recepti. 
Eden najbolj priljubljenih paje* 

današnjih dni ie "oeoaiiut tieam pit*. 
Vedno se zahteva to slašeieo. neple-
de na to. kam greste. Sladki, oreha-
sti okus meka kokosovega mesa prija 
okusu človeka. Kadar ni kekosov o-
reh v seyiji- ga lahko kupite v kani, 
katero dobite pri vsakem zanesljivem 
groeerju. Naučite se. lrik> napravi-
ti dober ooeoanut «;rcant pie 

C O C O A N U T Č R K A M I ' l l : 

1 kano coeoanut 
1 pajnt mleka 
veliko žlico koruznega škroba, 
.'i beljake. 
Pol čaše sladkorja 
veliko žlico surovega mas'a 
Malo žlico vanilje 

Položite na dno posode navadno testo 
ter jra speci te v 15 ali "JO minutah. 
Ko je to storjeno, postavite testo na 
stran. 

Vlijte mleko v dvojno posodo, na. 
močite koruzni škrob z malo mrzlepa 
mleka, zmešajte s kipečim mlekom 
ter mešajte toliko f-asa. dokler se 
tekočina ne zgosti. Nato dodajte 
sladkor, surovo maslo in cocoannt. 
mijte z vrelo vodo, kateri je bilo pri-
mešajte tekočini. Vzemite z ognja 
ter dodajte dišave. Napolnite posodo 
s testom ter peeijte v zmerno vnx'i 
peči za 20 minut. Servirajte čisto mr-
zlo-

Domača sredstva. 

<""e hočete odstraniti zelo močne po-
krove s steklenic ali lončenih posod, 
se poslužite drobilea orehov. 

Če hočete odstraniti madeže na 
stenah- povzročene <HI vžigalic, jih 
odrgnite z limono ter jih nato ob-
rišite s cunjo, namočeno v skaljeno 
vapno. Izmijte nato površino z gor-
ko vodo in milom ter obrišite s čisto 
cunjo, namočeno v mrzi I vodi. 

V vsakem domu bi morala biti me-
dicinska omarica, založena z vaem, 
kar je potrebno za prvo pomoč. 

Majhna jeklena igla za krpanje 
svet rov bo boljše služila kot pa igla 
z velikim uliom. 

Par kapljic amonije v vodi, v ka-
teri se pere volneno in flanelno b'a-
go. ho ohranilo hlagu dobro barvo in 
blago bo tudi mehko. 

Nasveti za lepoto. 

Pomislite na to, knko različen iz-
raz dobijo elowni. kadar se oblečejo-
Poteza navzgor ali navzdol na zuna-
njih robih napravi veliko razliko. 
Predebele ustnice značijo nižji tip 
človeka. Pretenke ustnice pa kažejo 
neo<lkritosrčnost. sebičnost in okru-
tost. Številni ljudje, ki imajo sicer 
lepa usta. pa jih pačijo tako. da 
domneva človek v njih omenjene sla-
be poteze, ker ne znajo uporabiti 
pravih sredstev. T*e imajo vaše ust-
nice prijetno obliko, se držite nara-
ve. če ne. se poslužite lipsticka ter 
izpremenite ustnici, če sta predebeli. 

Nasveti glede kuhinje. 
I>a se ohrani ]»osode za kruh in 

cakese čiste in dobrega duha. jih iz-
mijte z vrelo vodo. kateri je bilo pr-i 
meSane'malo navadne sode. Postavi-
te nato posodo na solnce za por ur. 

Težki zimski pudingi niso primerni 
za spomladanske deserte. Bolj mi-
kavni so sladoledi- navadno sadje ali 
custardi. 

Kos povoščenega papirja, položen 
na posodo, ki vsebuje rmenjake jajc, 
bo preprečil osušitev. 

Če je parafin na vrhu steklenic 
ali posod z jelly-jem prevelik, da s e ' m o r ^ kupiti- Tudi v bolniški sobi 

Osebno zdravje. 

Ena najbolj prijubljenih koristnih 
stvari v vsakem domu je sol. f?ol 
pa se razlikuje od soli v dveh ozirih. 
prveč glede čistoče in drugič glede 
ustroja zrnjev. V vse svrhe bi mo-
rali rabiti tako čisto sol kot jo le 

ga vzame ven celega, segrite nož in'j° v številnih ozirih koristna. 
izrezali boste lahko tako velik kos 
parafina kot hočete. Parafin zopet 
lahko rabite, če vlijete nanj vrelo 
vodo-

Kuhinjski nož je mogoče začasno 
poostriti, če se ga nabrusi oh robu 
železnega lijaka ali lesenih stopnjic. 

Tnete oči se lahko izpira s slabo raz-
redčino soli in vode po večkrat na 
dan. To izpiranje bo olajšalo unetje. 
V sluačju opekline namočite sol ter 
jo položite na svežo rano- kajti ho 
preprečilo mehurje. 

Mi priporočamo naslednje izdelke: 
Bordenovo Evaporfrano Mleko je čisto mleko z dežele s smetano v sebi. 
To je najboljše mleko za kuhinjo i»eko in kjerkoli se v gospodinjstvu 
IKitrebuje mleko. Poskušajte ga v kavi. Pronešli b.iste. da bo imela 
kava povsem različen okus. Ko l*oste prihodnjič kupovali svoje po-
trebščine, vprašajte svojega prodajalca za Borednovo I-*v«iK>rirano Mleko. 
Če potrebujete čase in kronike, lonce ali ponve, začnite danes hraniti 
lal»elne Magnolia & Star Mleka, kajti to pomenju dragocena darila, po 
leg tega pa vsebuje tudi najboljše mleko in sladkor. Pojdite k svojemu 
groeerju ter ga zagotovo vprašajte za te vrste kondenziranega mleka. 
Vsi grocer j i ga prodajajo. 
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G L A S N A R O D A IS .TTTTj 1 < m 

Najbolj čudni prebivalci Mehike. 
Poroča P. J . Healy. 

Iz s v o j e p a m a j h n e g a o k n a v v i _ ' j e p r i š l a d o prepr i čan ja . . 4 ' d a j e 
s o k e m s t o l p u zre be lo lasa . s tara 
m a t i d e B r e n a m i r n o n a v z d o l na 
k a t e d r a l n i t r g ter z a s l e d u j e r a z -
v o j m e h i š k e z g o d o v i n e , k a t e r e g a 
z n a č i j o le p r e v e č p o g o s t o p r e l i v a -
n j a krv i . 

D r u ž i n a B r e n £ živi n a m r e č v 
o b l a k i h , v d o b e s e d n e m in p r e n e -
senem. d u š e v n e m Ismislu. T o j e 
druž ina z v o n a r j e v , o b s t o j e č a iz 
t reh g e n e r a c i j in d o m te druž ine ' d r ž a v , koje jra a r m a d a j e i zg leda -
je eden visokih stolpov s l avne ka J l a k o t ' 4 p r e m i k a j o č a se masa be-
t ed rale v m e h i š k e m glavnem me- Kh m r a v e l j " . M o ž j e so ne sili ne'.e 
s tu . Otroei so bili r o j e n i in v z g o - 1 j c e in \>ilc h lače , k e r so p r i š l i 
j en i t u k a j . O č e in mat i p o g o s t o n a j b o l j x T x i l i d e l o v r e p u b l i k e , 
ne zapust i ta s v o j e g a s t o lpa p o c e - B o J i m e I t , n s t ^ C : r r r .nze • :» 
la leta. B a b i c a d e B r e n a , k i j e ' Z a P a t e s o v z b u d i l i v stari žen i c i 
s tara s e d a j sedemdese t let . i z j a v - , v e « ' " r o z e k o t k a t e r a k o l i d r u g a 
Ija. da ni v z a d n j i h št i r ideset ih s t v a r > k a t e r e s e N a s p r o -

let ih niti enkra t s top i la na c e s t n i ' t u J ^ c s i s i I e s e » p o p a d l e v r o č -
t lak s p o d a j n i h ̂ o j i h p o g l a v n i h u l i cah mes ta 

m o r a l svet / .noret ! \ 
Iz n a j n o v e j š a z g o d o v i n e se s p o -

m i n j a d e f i ' > ? i i j a č e t F r a n c i s c a 
V i l l e n?. tr;?u p r e d k a t e d r a l o . D o -
b r o se s p o m - j i a d a sc p o t e k l e c e - j 
le štiri ure , p r e d n o so pr i š l e vse J 
te čete m i m o . j v f i n o u s n j e y e z a n o 1 7 e 

V e l i k i l l ' s so tiidi n a p r a v i l e 1 1 - Rajski {lasori: 
n j o čet.- Eui i l iana Z a p a t e . me l i i - j v platno vezano J1i 
š k e g a guer i l la v o d i t e l j a i z . j u ž n i h 

Molitveniki: 
Duša popotna 
Marija Varbinja: 

v platno vezano . . . 
1 v usnje vezano . . . 

Doli % orožjem 
il»ve sliki — Njiva, Starka —. 

(\f oSlrn \ 

i —• » mm 
L M 

1.10 
1.5« 
1.70 

Skoz i o d p r t i n o v z idu s v o j e s o - , 
be zre naravnos t v nebo — v n o -

ter se po las t i l e i z m e n o m a n a r o d n e 
p a l a č e ter j o zope t i zgub i l e . K a -
d a r j e ta m o č n a p o s t o j a n k a z a -tran jos t p r o s t r a n e k a t e d r a l e , k j e r 

, , „ m e n j a l a g o s p o d a r j a , so se p o r a -s lovesne mase ter b u č n e J , 
ženi t a k o j zatekl i k k a t e d r a l i ter 
pr i če l i s t re l ja t i o d tam. N e k a t e r i 
r e v o l u e i j o n a r j i so splezal i s k o r o d o 
s t a n o v a n j a M r s . B r c m a , da s t r e -

se vrse s lovesne mase ter 
cer i raoni je . 01) j u t r a n j i c a h in v e -
če rn i cah , k o z v o n e z v o n o v i s s v o -
j i m i g l o b o k i m i g lasov i , se d v i g n e 
n j ena duša v mol i tv i p r o t i n e b u 
ter p r a v nič z a v i d a sve ta s p o d a j , 
k a t e r e g a v idi le iz s v o j e m i r o -
l j u b n e sob i ce sredi neba . 

Xaee ln i ca te d r u ž i n e j e Emi l ia 
V a s q u e z de B r e n a . 

Mrs . d e Brena živi s s v o j i m s i -
n o m . F r a n c i s c o de B r e n a . ki j e 
star oseminst i r ideset let t er j e n a -

l j a j o o d t a m na n a s p r o t n i k e . 
T u d i t e k o m v l a d e O b r e g o n a j e 1 

v fino platno vezano 
v usnje vezano 
v- fino usnje vezano . . . . . 

Skrbi za dušo: 
v platno vezano . , n 
v usnje vezano 1.65 
v Ano nanje vezano L8§ 

Sveta Ura: 
fino v platno vezano, s debeli-

mi črkami .90 
v usnje vezano 1.60 
A N G L E Š K I M O L I T V E N I K I : 

(ZA MLADINO.) 
Child's Prayerbook: 

v barvaste platnice vezano .30 
Child's Prayerbook: 

v belo kost vezano 1.10 
Key of Ileaven: 

> usnje vezano 70 
Key of Heaven: 

v najfinejše usnje vezano . . 1.20 
(ZA ODRASLE.) 

Key of Ileaven: 
v fino usnje vezano L56 

Catholic Pocket Mannal: 
v fino usnje vezano 1.3® 

Ave Maria: 
v fino usnje vezano 1.40 

videla M r s . B r e n a ki s o : Poučne knjige: 
i . . . . . . . . . 

p r i z o r e , . . . „ „ , 
bili čudi l i in n e r a z u m l j i v i za n j e - ; 
ne p r i m i t i v n e i d e j e in n a z o r e . Ona* Abecednik slovenski: 
ve, k a j p o m e n j a b o j m e d v o j a k i , t broširan 
a m o d e r n i h d e l a v s k i h i z g r e d o v n e j *n«te6ko-.loven«ld rtov* 

s l edn ik s v o j e g a o č e t a k o t o s k r b -
nik z v o n o v . V 
Šestih letih ni 1 
izven s t o l p a . F r a n c e s c o ima^tri o -
t r o k e in n o b e n teh ni bil še izven 
s t o l p a , n a cesti v e l e m e s t a . 

Č u d n o , a resn i čno j e , da ima 
d r u ž i n a Brena c e l o d o m a č e ž ival i , 
k o k o š i , g o l o b e in c e l o praš i če . V 
o z a d j u s t a n o v a n j a so n a p r a v l j e n e 
m a j h n e o d p r t i n e , skoz i ka tere v i -
di druž ina n a v z d o l , v g l a v n o l a -
d i j o k a t e d r a l e . X a ta nač in p r i s o -

« , - - . „ . , ( D r * K e r n > 

razume, b t a v k a š o f e r j e v v M e x i _ i Ingeljsica služba all Bank fr^Tf 
c o C i t v t e k o m leta 1922 nresesra naj se k sv. maši streže 

.30 

E.M 

1 « 
vse 

p r e s e g a 
, v. , . lomaci iivinozdravnili 125 

zadnjih petih aH V " t " ? ^ D r . ^ t a v U e o . p . e » : C i t a t a ^ 
. . . . . . . . nje vec kot dvajsetih stavkarjevi beseda spisano in narisano 35 

šestih letih 111 bil niti za trenutek , , , , . .; w ^ m - « . 
s v brezupnem spopadu z vladnimi ••»eoofeja .75 

' četami i Jugoslavia, zemljepisni pregled . . 1 . -
i 'Kubična knjiga ali hitri raftinar 
! Ob vseh teh prilikah je bila ne- ; za trgovce z lesom 1.00 
voljna priča tragedij in vedno sfc; • lepem vedenja. 
je umaknila nazaj proti odprtini j K a J s ^ p o ^ T a ^ ^ M ^ 
v katedralo ter molila za mehiški- državljan m 

1 n a r o d . Knjiga o dostojnem vedenja . . M 
»r t, , , - , . , . Katekizem (veliki) 
Mrs . B r e n a bo k o n č a l a s v o j e dn i K a k o p o s t a n e m o s t a r i . V o d U o 1K) 

v s t o l p u k a t e d r a l e m e h i š k e g a g l a v - j katerem se doseže najvišja 
nega m e s t a , s k a t e r e g a j e zrtat starost 

i • 1 . . . . . . 1 Mlekarstvo s črticami sa Hvi-
, v>aki dan na vzhajajoče solnce in! DOreJo 

s t v u j e l a h k o druž ina Brena m a š a m n a s l i k o v i t o p a n o r a m o mehiške do - !*wnSko w M O d ' t a i 
ter v id i v se cer i raon i j e , rad i k a - |jn e X j e n sin F r a n c i s c o , k i j e s e J ® ^ * * * * 1 " P i v n i k ijubavnih 
terih j e k a t e d r a l a s lavna . J a j z v o n a r , p r a v i , da se b o z g o d i l o X e m * " , , a b r e z u " t e , J a — 

.40 

.50 

.7B 
J i 

m-m m 
(MeSko) 

Dolga roka . . . . . 
Devica Orleanska 
Duhovni Boj 
Dedek je pravil. Marinka in škra-

teljčki 
Elizabeta 
<ran Baron Trenk 
Filozofska zgodba 
Farovska kuharica 
v r » Diavolo 
ttozdovnk <2 zvezka) ] 
Grešnik Leoard. (Ivan Oankar) 
Goievski katekizem 
Grnda nmira 
Golem, roman 
Gentleman vlomilec, trdo vezano 1.20 
Gadje gnezdo. Povest iz dni trplje-

nja in nad .40 
Iledvika i S 
Humoreske, Groteske In Satir« .60 
Iz dobe punta in boiev .50 
Iz zapeške globeli I.50 
Igralec, roman, spomini mladeniča .90 
(os. Jurčič spisi: 
. zv. Sosedov sin. Sin kmečkega 
cesarja itd. Broširano 75 

Trdo vezano 1.00 
. zv. Dr. Zober, roman. Tugom-

..*»r, tmgedija v 5. dejanjih. 
Broširano 75 

Tr«b vezano l j 
Karmen, trdo vezano 
Kraljevič in berač 
Ljubice Habsburžanov 

.40 

.25 
.40 

Z a Mrs . B r e n a sn g l o b o k i g l a s o - ž n j i m isto in da m u b o b r e z d v o m a 
vi z v o n o v g o d b a . M a l o ve o s v e t u j sledil n j e g o v mal i sin. 
r a z v e n t e g a , kar j e videla iz s v o j i h Z v o n o v i k a t e d r a l e i m a j o p o v -

1. del 
'2. del 

PraHJa za oliko 
Pshiine motnje na alkoholski pod-

lagi 
viš in , a p r e d n j e n o v i z i j o se j e prečna p r e m e r treh m e t r o v in n a j - Praktični računar ali hitri račnnar 
r a z g r n i l ve l ik del mehiške z g o d o J v e č j i t e h t a * n a d 25.000 f u n t o v . : Poljedelstvo. Slovenskim gospodar-
v ine . S t a n o v a n j e d ruž ine B r e n a j e d v e D J ™ \ 1 , o u k . V « I*. 

. , . . . , , , Ročni slovensko-angleski in angle-
— K a d a r p o j e j o z v o n o v i , — j e s t o č e v l j e v n a d c e s t n i m t l a k o m . 

.30 

.30 
£ 5 

.7iJ 
.75 

r e k l a . — j e t o vzk l ik m o j e g a ^rca. 
N i k o g a r ne z a v i d a m na svetu , a 
včas ih si ne m o r e m p o m a g a l i ter 
se so lz im za o n e , ki o m a h u j e j o 
skoz i t e ž a v e sveta , 
d r e g , kater ih sem j a z pros ta . 

N e bi lo bi m o g o č e z a z n a m o v a t i 
v s e h d r a m a t i č n i h d o g o d k o v , k a -

Nedelja — Leninov dan. 

.35 

.80 

L5t 

ško slovenski slovar 
Slovensko-anglečka slovnica, 

s slovarjem, trdo vezana . . . . . . 
Slovenska slovnica za sredne šole, 

(Breznik) 1. 
Splošno knjigovodstvo, 1. in 2. del 1.25 M o s k o v s k i mestn i s o v j e t j e sta 

p o l n e g a z a - v i ! t o , l u i p r e d l o g , d a n a j se v s 6 _ j Slovensko-italjanskl ID ItalJ.-slov. 
v j e t s k i R u s i j i U k i n e b u r ž u j s k i s^^etki^Ya*'Štoven^V.V. 1M 

M 
"lovensko-nemški in nemško-sloven-
rid slovar . . . . . % . . . . . . . . . . . . • «M 

Slovenska Narodna mladina . . . . 1,— 
Spretna kuharica. (Broširano) . . 1.10 
Spretna kuharica. (Trdo vezana) . 1.45 
Slovenska kuharica. Z mnogimi sli-

kami v besedilu, vsebuje 60S 
strani, trdo v platno vezana 5.— 

Umni čebelar 1.— 
1'mni kmetovalec ali splošni poduk, 

kako obdolovati in izboljšati polje .30 
ošilna knjižica J § 

Veliki slovenski splsovnlk rasnih 
raznih plMa. trdo vezano L M 

.80 

a nt i r e v o l u c i j ski n a z i v n e d e l j a 
in se ime teka d n e n a d o m e s t i >. 
reva lue i j sk in i n a z i v o m " L e n i n o v 

tere ie ta stara ženska o p a z o v a l a . , , 
J <tan . 

S sto lpa k a t e d r a l e . K o j e bila ze lo 
m l a d a d e k l i c a , j e v ide la v e č kot _ . 

. , . . . , Goriški mestni svet. 
enkrat s i j a j n o s p r e m s t v o e e s a r i a . . 

. . . . . . „ JP imel 24. j u n i j a s e j o , v kater i se 
M a k s m i u j a n a in n j e g o v e zene r>ar_i . . , . 
, , . , j e izrekla p o p o l n a z a u p n i c a m i n i -
lote in z g r o z o g o v o r i o d n e v u , k o . . . . 
. . . . . . . A . . . . . . s i r s k e m u p r e d s e d n i k u M u s s o l i n i -
ie b i l mladi a ^ t n i s k i v l a d a r u_ ' . „ . . . . 
, , . „ . j n . Z u p a n B o m b i g misl i , d a se 

s t re l j en v (Juereearu. 1 'rav p o s n n o i . , , .. 
1 1 . . . — i p o trdi p r e i z k u š n j i p o M a t t e o t t i -

se s p o m i n ja v l a d e Bent i o J u a r e z a ' . _ w. . veliki vwvmIpJ 
. .. - ; j eve m u m o r u f a š i z e m iznebi vseh Z c r v vseveaez - - - - - - - . - -

in s lavnih r e f o r m n i h p o s t a v n i o g o - , . iZbtrka domačih zdravil kakor jih 
, . . ^ ' nezvest ih e l e m e n t o v , k i so se v a n j j „ » , ; slovenski narod 

vega easa, na temelju katerih so . . . . ''' ra»i siovensKi naron • 
, . , , „ vgnezddi v svoje motne svrlie. ter i Zgodovina Srbov. Hrvatov tn Slo-

postale ne le vse cerkve, temveč , , . . . , . , I VMIMV 
. , . , , <la se bo odslej bliseal v novi luci 

tudi vsa ostala posest katoliškega \ l . 
, .. . , , 1111 idealni veličini. r « 

svecenistva v Mehiki last mehiške-
ga naroda. . Šestmesečna odpravnina. 

Bila je priva padca predsedni- T v . . 
u c , 4 T t j tn • , . j Rima poročajo, da je na dr. 
ka Sebastma Lerdo de Teiada m . . . J 

. . . . . , »N ilfanovo intervencijo finančni 
ustanovljenja vlade onega starega . . , , , , . . 

- , r . _ . , minister odredil, da se takoj iz . 
velikega moza Mehike. — P o r f i n - 1 , - , . , 
- t^- , . . . . . . . i - l P l a c a odpravnina v znesku sest-
ja Diaza, ki je vladal s kratkimi - , „ , „ 

, j i , . J mesečne place vsem državnim n -
presledkom do 1. 1911. Ob priliki! , — 

1 n e - - t^ • , r a dni kom, ki so bili odpuščeni iz 
rnrftfiia I l i ' m T« v./lnlo 7 1 

.75 

s lužbe . 

Začnite sedaj! 

p a d c a P o r f i c i j a Diaza j e v ide la 
M r s . B r e n a ve l ik i t r g p r e d k a t e -
d r a l o in sosedne u l iee p o l n e k r v i 
in na s to t ine m r t v i h in r a n j e n i h 
v o j a k o v , ki so ležali o b v h o d u v 

( k a t e d r a l o . j 
i 1 K r v a v e g a f e b r u a r j a leta 19131 j . Z n a ^ i l n o ^ k a k o g < * P ° -

Je b o l j d o b r o s p o m i n j a k o t k a t e - ^ ^ ^ ^ B O R D E N ° -
I I v i , ! J V i V E G A S T A R in IVIAGNOLIA, k i 
I r e k o l i d r u g e d o b e v s v o j e m ž iv . L , • j , . , 

i . . . . . . . . , , d 3 - ! 0 d r a g o c e n a dar i la za s v o j e l a -
i K T / r r a n J ? : ° b v h o d U j b e l n e . Z a k a t e r e s e d o b i t a k e hiS-
t f k a t e d r a l o so se j i zde l i k o t z m e -
tflena masa k r v a v i h m a d e ž e v . 

P o b u č n i h m a n i f e s t a c i j a h , ki s o 
. l e završile na Zoealo t^gu uroti 
l^surpatorju Huerti je bila priča 
jtmogovitih sil Venusliana Carran-

Od takrat naprej se je zavrsi-
i ^ t o h k o vojaSkih in političnih 

I preobratov, pred njenimi oemi, da 

ne p o t r e b š č i n e , k a k o r š n e b i b i l o 
t reba s i c e r k u p i t i . D a B O R D E N 
C O M P A N Y s e z n a n i š t ev i lne g o -
s p o d i n j e s s v o j i m i v r s t a m i m l e k a 
in d a r o v i , Jri. j i h ; ' d a j e , j im s t a v l j a 
p o s e b n o p o n u d b o . N a d r u g i strani 
l ista j e d a n e s natisnjena ta p o s e b -
na ponudba. Prečit a j te jo, izpol-
nite kupon ter ee seznanite ž njo. 

Razne povesti in 
romani: 

Amerika in Amerikanci. Popis slo-
venskih naselbin v Ameriki— 
Knjiga vsebuje 608 strani, v 
platno vezana 

Andrej Hofer 
Seneška vedeievaDm 

FelgroJski Biser 
Bedakova izpoved US0 
teli rojaki, trdo vezano L M 
Balkanska Tnrška v»J*a M 
Burska vojska 40 
Bilke. (Marija Kmetova) .25 
Cvetke - JBB 
Črna smrt. (MeSko) ' : . . . .70 
Črni panter ,6F 
IgoMva osveta M 

Taa Je slato M 

S.— 
J i 
M 
M 

Čarovnica starega grada J85 

4ndsks knjižnica: 
2. sv. Darovano. Zgodovinska 
POY6lt • 

3. sv. Jernaž Zmagovat. — Med 
Plazovi .50 

4. sv. Malo Življenje .«5 
5. sv. Zadnja kmečka vojska .75 
7. sv. Prihaja* .60 
0. sv. Kako sem so jas likak, 

(Brencel j) j$0 
10. sv. Kako sem se jas likal, 

(Breneelj) .60 
11. sv. Kako sem so jas likofl, 

(Breneelj) 60 
2. zv. Iz dnevnika malega po-

redneža, trdo vezano 60 
14. sv. Ljubljanske flUke. —. 

' Breneelj) 60 
5. sv. Ju an Miserla. Povest la 

Španskega življenja 60 
0L sv. Ne v Ameriko. Po resni-

čnih dogodkih .60 
Mali ljudje. Vsebuje 9 povesti. 

BroSlrano .75 
Trdo vezano UM 

Mimo življenja. Uvan Cankar) .80 
Mrtvo mesto 70 
Mrtvi GostaČ J5 
Materina tev . . . . . . . . . . . . . . . . J30 
lasefino . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 

MaB Klatef .70 
«80 

Milko PoStenjakovii JO 
Marjetica .70 
Mož z raztrgano du>o. Drama na 

morju. (MeSko) 1.— 
Malenkosti. (Ivan Albreht) 25 
Moje življenje. (Ivan C'ankar> . . .40 
Mati Božja na Blejskem jezeru . . .15 
Mladim srcem. Zbirka povesti za 

slovensko mldaino 25 
Notarjev nos, humoreska .35 
Nafta Vas. l . del vsebuje 14 po-

povesti. (Novačan) — 
BroSlrano 1.00 

Naia Vas. 2. del vsebuje 9 povesti 
BroSlrano 1.66 

Na Indijskih otokih .56 
Naseljenci i i 
Novele in črtice .90 
Na Preriji J I 
Naša leta 45 
Nihilist 4« 
Narodne pripovedke za mladino: 

3. zvezf k J15 
4. zvezek 40 

Na krvavih Poljanah. Trpljenje In 
strahote z bojnih pohodov bivSe-
ga slovenskea polka L50 

Narodna biblioteka: 
Berač. — Elizbetha, angleška kra-
ljica 35 
Emanuel, IovČev sin. — Bera« . . .35 
Svitoslav 35 
Spivs .35 
K»"vna osveta .35 
General Lavdon 70 
Napoleon I. L — 
Babica 1.20 
Nesrečniea 70 
V gorskem zakotja .35 
Za kruhom . . . . t . . . . . . . . . . . . . . . .35 
Žalost in veselje 1. 
Z ognjem in mečem 4.— 
Grška Mytologija. 2 knjigi 1.40 
Kranjske čebelice, poezije .35 

>biski- (Cankar). Broširano 1.— 
Trdo vezano 1.40 

M» 66 M u k i Dr. Joaosa E. Kreka JCS 
'ovestice, Rabindranath Tagoc«. 

Vsebuje 6 povesti M 
Pasti in zanke. Kriminalni roman J5 
Pariški zlatar .35 
Pod krivo jelko. Povest iz časov Ro-

kovnjačev na Kranjskem . . . . .50 
Poslednji Mehikanec .30 
Vavljice H. Majar M 

Povesti slovenskemu ljudstva v 
pouk la sabave JS 

Pot za razpotjem. Trdo vezano.. 1.26 
Požijikc »25 
rraprečanove zgodbe 
Potrla, povesti la IrSke jnnafte 

dobe p 

Predtržani, Presern in drugi svetni-
ki v gramofon .25 

Povestice, Kabindranath Tagore . . .30 
Pet tednov v zrakoplovu, cm. ves. l i » 
Pol litra Vipavca JO 
Ptice selivke. (Kabindranath Tagore) 

— 1.00 
Pred nevihte J5 
Pravljice in pripovedke za mladino. 

1- zvezek 
zvezek 

Pegan in JLambergar 
(evolucija na Potrugalskem 

Rinaldo Rinaldini 
Robinzon 
Slovenski šaljivec 
Slovanska knjižnica. Zbrani spi-

spisi, vsebuje 10 povesti . . . . 
Suneški invalid 
Skozi širno Indijo 
Sanjska knjiga, velika Arabska . . 
Sanjska knjiga, nova velika 
Sanjska knjiga, srednja 
Strelec^ . * . . . . . . • * . . . . * . . . . . . . « 
Strahote vojne 
Stezosledec 
Sveta Geuovefa 
Strup iz Judeje 
Sisto Šesto, povest iz Abrueev . . 
veta noč . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Stri povesti: Nagla be&eda; Tujče-
va ooeeta; Gospod Grabar; List 
P&pirj& m m m 

Stric tomova koča 
Sin medvedjega lovca. Potopisni ro-

man 
Sveta Notburga 
Spisi Krištofa Šmida 

I g r 

.40 
.40 
.70 
M 
.50 
.65 
.40 

.60 
.35 
M 

1.50 
.90 
.35 
M 
J50 
JO 
.50 
.75 
.30 
Ji 

JO 
JO 

.80 

.35 

.35 

Dva 

Spilmanove pripovedke: 
1. zv. Maron, krčanski deček is 

lilbanonq J5 
2. zv. Marijina otroka, povest ls . . . . 

kavkaških gora Jo 
4. zv. Praški judek J5 
8. zv. Tri Indijanske povesti JO 

Kraljičin nečak. Zgodovin-
ska pove»t Iz Japonskega . . . . Ji 

10. zv. Zveti sin. Povest iz zvlade 
Akbarja Velikega J5 

11. zv. Rdeča in bela vrtnica, po-

12. zv. Korejska brata. Črtica ls 
misjonov v Koreji JO 

13. zv. Boj in zmaga, povest . . . . 30 
14. zv. Prisega Huronskega gla-

varja. Povest is sgodovine ka-
nadske J i 

5. sv. Angelj sašnjev. Brazil j ska 
povest . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . JS 

16. zv. ZlatokopL Povest Ji 
17. zv. Prvič med Indijanci ali 

vožnja v Nikaragno Ji 
18. sv. Preganjanje Indijskih mls-

jonarjev J i 
9. zv. Mlada mornarja. Povest J i 

Turki pred Dunajem .60 
Trenutki oddiha JO 
Vrtnar. Rabindranat Tagore, trdo 

vezano 60 
Volk spokornik in druge povesti za 

mladino L00 
Valentin Vodnika izbrani spisi . . .30 
Zgodba Napoleonovega huzarja. — 

Trdo vezano 1.80 
Zadnl dnevi nesrečnega kralja .66 
Zadna pravda v. J6 
Zmaj iz Bosne 80 
Zlatarjevo Zlato 1.00 
Zločin in kazen. 2 knjige. 1. in 2. 

del. Trdo vezano 3.— 
Za miljoni, trdo Rezano .65 
Ženini naše Koprnele 35 
Zmote in konec gospodične Pavle .35 
TWrka slovenskih povesti: 
1. zv. Vojnomir ali poganstvo . . .35 
-- zv. Hudo brez dno .35 
3. zv. Vesele povesti. J 5 
4. zv. Povesti in slike J5 
5. zv. Študent naj bo. Naš vsak-

danji kruh J5 
Zbrani spisi /a mladino, (flangl) : 
1. zv., trdo vezano. Vsebuje IS 

POT6(tl • • 
2. zv., trdo vezano. Pripovedk* ln 

P64uil 
3. zv., trdo vezano. Vsebuje 12 po» 

TCiLl 
4. zv^ trdo vezano. Vsebuje 8 po-

5 de-

>oiina Sol«. 3 enodejanke: 
svetova, dediščina, trpini . . . . LM 

dnevnik. Veseloigra v 2 dejanjih J i 
C} rano de Bergerac. Heorična ko-

medija v 5. dejanjih. Trdo vez. 1.70 
Če sta dva. §ala v enem dejanju J5 
Divji lovec. Narodni igrokaz s pet-

jem v 4. dt-janjih 
Krivopriseinik. Narodna igra s pet-

jem v 3. dejanjih 
Pogodba. Burka s petjem v dveh 

dejanjih 
Ob vojski. Igrokaz v štirih slikah 
Za krii in svobodo. Igrokaz v 4. 

dejanjih 
Stariuarica, Veseloigra v 1 deja-

janju 
Benešld trgovec. Igrokaz v 

janjih 
Vse naše. Burka enodejanka . . . . 
Tončkove sanje na Miklavžev ve-

čer. Mladinska Igra s petjem v 
3 dejanjih 

O)Irka ljudskih iger. 
. snopič. Mlin pod zemljo. Sv. 
Neža, Sanjo 

. snopič. Na Betlehemskem polja-
nah, Kazen ne izostane. Oče-
tova kletev, Čašica kave . . . . 

2. snopič. Izgubljen sin, V Ječi, 
pastirlci ln kralji, Ljudmila, 
Planšarica 

3. snopič. Vestalka, Smrt Marije 
Device, Marijin otrok 

4. snopič. Jnnašk* deklica. Sv. 
Boštjan, Materin blagoslov . . 

P. raopiC. Turki pred Dunajem, 
Fabjola in Neža 

8. ln 19. snopič. Pijavka, Skrt«M 
zaklad. Rešitelj, Kmet avto-
mat; Dekla Božja; Junaške 
Blejke 

0 snopič. Sv. Just; Ljubezen Ma-
rijinega otroka 

JO 

Jo 

.30 

.30 

JO 

.30 

.60 
.40 

Ji 

JO 

Ji 

Ji 

Ji 

J« 

JO 

Ji 

Ji 

.75 

1JB 

.40 

Ji 
Ji 
Ji 
Ji 

5. zv., trdo vezano. Vinski brat 
6. zv., trdo vezano. Vsebuje 10 po-
veitl t̂ a.................... Ji 

Umetniške knjige s sikami za mla-
dino: 
PepeSca; pravljica • slikami LM 
Rdeča kapica; pravljica • olika-

nil 1.M SneguIjČIca; pravljica o slikami 1.M Trnoljčln, pravljica • l.M 
'ajfge m slikanje: 
Mladi rilksr .11 
Slike ls pravljic 
njlge sa slikanje isplssli popol-
na s barvami In navodilom: 
Mladi — inlulk 1.2t 
mroMrf vrtee lJi 
Za kratek čas 1.20 
Zaklad za otroki uro 

Razglednice: 
Zabavne.-Različne, ducat .28 
Vow Vorško. Različne, ducat .. Ji 
Velikonočne, beilčoe k oeveletef 

ducat JS 
Iz raznih slovenskih bojev, ducat .4i 
P osamezne po JS 
•reihia noža, ducat Ji 

Posamezne po JS 
ii, ducat Ji 
po J6 

Pesmi in poezije: 
Ciodce; poieg narodnih pravljic e 

Vrbskem jezera. (A. Funtek) 
Trdo vezano 

MoJe obzorje. Eng. GangeL Poezijo 
Trdo vezano 

Narodna pesmarica. Zbirka najbolj 
priljubljenih narodnih ln dru-
gih pesmi 

talade in romance. (A. Afikerc) 
Trdo vezeno 
BroSlrano 

esml. (Simon Jenko) 45 
Pesmi Ivan Zormana. 

Originalne slovenske pesmi in pre-
vodi znanih slovenskih pesmi v 
angleSčlnl l . W 

TlioIicp- Pesmi ca mladost 60 
lovensiji Narodna lirika. Poeslj® J i 

Sto ngaidi. (Oton Zupančič). ^ 
Poezijo M 

Zvončki. Zbirka iVsnij za sloven-
ski« mladino. Trdo vezano 90 

Pesmi z notami: 
Ameriška slovenska lira —i Kon-

certne pesmi za moške in meša-
ne zbore 

Gorski odmevi. (Laharnar.) Zbir-
ka moških zborov ln čvetero 
spevov. 1. zvezek ,45 
2. zvezek [45 

Narodne vojaško. (FerjanCič) . . . . JO 
Narodne pesmi. (Marolt) j ® 
Naši himni; Lepa naša domovina; 

Bože pravde. (Marolt) .is 
Narodne pesmi Žirovnik 

1. zv. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
2. zv. 
3. zv. •••••»••••••. . . . . . . . . . . . , 

Narodne himno In domorodno 
pesmi, Marolt 

Slavček. Zbirka Soških i«'snii 
Pesmarica Glazbene Matice, za šti-

ri moške glasove. Vsebuje 103 
najboljših pesmi z notami . . . . 3.00 

Pomladanski odmevi. Pesmi sa » 
ran, alt ln bas 
1. zvezek .45 
^ zvezek .45 

Planinke. (Laharnar.) Pesmi sa 
spran, alt, tenor ln bas: 

zvezek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .40 
zvezek ,40 

En starček je živel. Za bas solo in 
možki zbor 40 

Dve pesmi. 1. Za poj mi pesem dekle. 
2. Škrjančku. (Prelovec).. JO 

16 Jugoslovanskih narodnih pesmi 
za moški ln mešani zbor. —1 
(AdamiC) 1. in 2. del JO 

Jaz bi rad rdečih rož. (Prelovec) .15 
Vojaške narodne P*amL (Kosi) . . J i 
Orlovske himne. tVodoplvec) . . . U i 
Lira, srednoSolska pesmarica 1 

1- zvezek 1.26 
2. zvezek l J i 

Priložnostne pesmi za Izven cerkve-
ne in društvene slavnostl — 
(13 mešanih ln 3 moški zbori) l . l i 

Nočne pesnd. (Adamič) i f f 
KupletL (Grum) — 

1. Kranjske šege ln navade . . . . JS 
2. trčeni Mihec; Slabi časi . . . . J i 
3. NezadovoljneS; To sares užlt-
ksTnf JS 

Slovenski akordL (Adamič) 
Zbirke 22 meflanlh ln moSklh sbo-
rov: 
1. Bviftuel . . . . . . . . . . . . . . . 7 ® 
2. svesak . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .78 

Mešani ln moBtl sborL <Aljai) " 
1 sveoek: Domovini: Nevesti; NO 

areni ml; Naša zvezda; Ujetega 
ptiča tožba; SočL 
2. zvezek: PrJ zibelki; Cerkvica; 
Ne tožim; OJ planine; OJ s Bogom 
ti planinski svet; Šolskodomskl 
mlartlnl; Na bregu 
3. zvezek: Psaim 118; TI veselo 
poj; Na dan; Dlvna noč M 
4- zvezek: Ujetega ptička tožba; 
Zakipi duša; Dneva nam pripelji 
žar; Pri pogrebu 4i 
5. zvezek: Job; V mraku; Dneva 
nam prpelji žar; Z vencem tem 
ovenčam slavo; TrlgUv JI 
e. zvezek: Opomin k veselju; Sva-
ta noč; Stražniki; Hvalite Gospo-
da ; Občutki; Geslc M 
7. zvezek: Slaveček; Zaostali ptič; 
DoJiorodna Iskrica; Pri svadbl; 
Pri mrtvaškem sprevodu; Geslo .4i 
8. zvezek: TI osrečiti jo hotl (mo-
gan zb.> ; TI osrečit ljo hotl (mo> 
Skl zb.) ; Prijatelj ln senca (moSM 
sb.) ; Prijatelj ln senca (meftan 
tt.) ; Stoj, solnčlce stoj; Kmetskl 
h«l 46 

9. zvezek: Spominčice; Večerni zvon 
Siroti; Oče večni; Slovenska zem-
lja : Zimski dan: Večerni zvon; 
Zdravice I . : Zdralvce II . ; Oče več-
ni ; Tono Solne« .78 

Cerkvene pesmi: 
Domači glasi. Cerkvene pesmi za 

mešan zbor L—s 
12 Cerkevnih pesmi za razne pri-

tekom cerkvenega leta JO 
12 Tantum Ergo. (Premrl) JO 
>Iašne pesmi za mešan zbor. — 

(Sattnerj JO 
Slovenska sv3Iaša, za mešan zbor, 

s spremljavo orgelj J i 
10 Evliarističnili pesmi za mešan 

zbor. (Foerster) 40 
12 Panse Lingua. Tantum Ergo Ge-

nitorri. (Foerster) JO 
Srce Jezusovo. Za tenor, bas, so-

pran. alt .30 
Pet Božičnih. (A. Grum) 30 
Srce Jezusovo. 'Ji pesmi na čast 

Snu Jezusovem. (F. Kimovec) J8 
Slava nebeške kraljice. L'i> Marijinih 

pesmi za mešani zbor. — Sopran, 
alt. tenor, bas 40 

Hvalite gospoda v njegovih svetni-
kih. 20 i«esmi na čast svetnikom. 
(Premrl) 

10 ohhajilnih in 2 v čast presv. Srcu 
Jezusovemu. (Grum) 35 

Missa in honorem Sanctae Caeli-
liae. (Foerster! .50 

Note za citre: 
Buri pridejo, kora«"niea 
Slovenski citrar (Wilfan) . . . 
Safaran. Ruska pesem. — 

' (Wilfan) 

JO 
.20 
Ji 

Ji 
.25 

. .3 

J3 

.25 

Note za tamburice: 
Slovenske narodne pesmi za tambn-

raSkl zbor in petje. (Bajlk) . . L N 
Bom šel na planince. Podpnrl 

slov. nar. pesmi. (Bajuk) . . . . l .i# 
Na Gorenskem Je fletns. (Bajuk) UV> 

Note za gosli: 
Narodni zaklad. Zbirka državnih hi-

men ln slovenskih narodnih pesmi ,7| 

Note za klavir: 
Narodni zaklad. Zbirka slovenskih 

narodnih pesmi 
Ob morski obali. Valček. (Jaki) 
Pripoznanje. Polka mazurka. —-

(Jaki) 
Srčno veselje. Polka franc. — 

(Jaki) 
Vesela plesalka. Polka mazurka. 

(Jaki) 
Ljubavno blebetanje. Polka mazur. 

(Jaki) 
Kot nekdaj v maju. Valček. •— 

t Jaki) 
Veseli bratec. Koračnica. (Pahor) 
Zmiraj zvesta, polka, (Jaki) . . . . 
Našim rojakom. Koračnica. (Jaki) 
Primorski odmevi. Fantazija. — 

(Breznik • 
Orel. Koračnica. (Jaki) 
Buri pridejo. Koračnica. — 

(J. Skorpik) 
Bratje i Slovensci smo. Koračnica. 

(Premrl) 
Editha. Intermezzo. (Aletter) . . 
Mabel. Intermezzo. (Aletter) 
At a Penguins Picnic. Intermezzo. 

(Alletter) .20 
Bitter von Herz. Koračnica. (Jaki) JO 
Golden Rain. Intermezzo. (Aletter) .20 

.90 

.40 

.40 

.40 

.40 

.40 

.45 
.45 
.40 
JO 

JO 
.25 

23 

.20 
JO 

Waffenrouf. Koračnica. (Jaki). . . .20 
Fahnenwacht. Koračnica. (Jaki) JO 

Zemljevidi: 
Združenih držav, veliki M 
Zdruienlh driav. Mali J § 
Nova Evropa J « 
Zemljevidi: 

Alabama, Arkansas, A r t n a o , 
Colorado, Koniao, Kentucky hi 
Tennessee, Oklahoma, Indiana, 
Montana, Mississippi, Washing-
ton. Wyoming, — vsaki po . . . . JS 

zemljevidi! 
Illinois, Pennsvlvaala, MT11111 so 
to, Michigan, Wisconsin, Weal 
Virginia, Ohio, New York — 
vsaki po n 

VeHka steo*a maaa Bwapi . . s ! i i 

H a r o i i l o m j a p r f l a i W tair, 
b o d i s i v g o t o v i n i , M o u s y O f * 
d i r a l i p o i t n e p o 1 
• » t ethta. 0 o f o i l j u s 
v i n o , 

" G L A S N A R O D A " 
(Slovenlc Publishing Company) 

* 8 2 C o r t l a n d t S t . , N e w Y o r k 

N o n a r o č a j t e k n j i g , k a t e r i k 

n i v o o n t t n . . 

K n j i g o p o i f l j o m o p o i t n f s d 

p r o s t o . ^ f f 



(Nadaljevanje.) 

Vitezu Frauensteinerju so se zabliskale mežave 
oči — pa le za trenotek; krčevito je stisnil svoje pe-
«ti — toda le pod mizo. Vendar ni hotel ostati na-
sprotniku nobene dolžan. 

'Učenost krati možatost," je začel izživati tudi 
on. "Učenost razjunači moža, ga omehkuži in pobabi! 
Pravemu vitezu pristojajo sulice in meči, ne pa uče-
ni krizikraži! Jaz ne maram biti farizej in pismouk in 
prepuščam prazno učenost prav rad farjem in ba-
b a m ! " 

" K a j klobasaš!" je zaropotal učeni vitez, ki ga 

v Jadransko morje in kadar bodo rasle buče na 
hrastih!" 

Reviea, potemtakem bi me čakali prejkone 
zastonj. To bo bilo prežalostno. O jej, jej, j e j ! " 

Jaz pa ne odneham od svojih pogojev , " je de-
jala napol zbadljivo napol šaljivo. 

" H u d jezik ima stara punčara in dolg, da bi se-
gal preko Gorjancev." je preudarjal vitez Ahac sam 
pri sebi. " L e čakaj! Zabelim ti jih nekaj takih, ka-
kršnih še nisi slišala nikoli. Malo se moram napiti, 
da bom bolj h u d ! " 

Bog vas živi, ogledalo mojega srca ! " je klik-
je zlasti jezilo Erazmovo porogljivo smehljanje. — , n i l n a d v i ? I l i l majoliko in je dolgo ni odstavil 

od ust. " Z d i se mi, da ne znate prav ceniti takega 
bisera, kakor sem jaz. Dandanes se može dekleta 
že s trinajstimi leti. Vi pa ste starejša od naše Mi-
le, precej ste že v letih z menoj vred: zato bi vam 
privoščil, da vas kmalu odvede ženin iz tega na-
pol podrtega kurnika na prijaznejši grad. Jaz pa 
vas ne bom snubil nikdar, akotudi dobro vem, da 
bi bil takrat najlepši dan vašega življenja. Poglej-
te barve moje obleke! Rdeča in modra — kaj po_ 

" A k o bi te hotel poslušati, bi mi natrobil toliko 
na ušesa, da bi me bolela glava cel teden. Prej bi 
naučil zajca plesati, nego tebe pametno govoriti! Na 
kateivm turnirju si pa še premagal koga f Koliko te 
pa je? Prav je rekla moja sestra Mila, da čepiš na 
konju kakor opica na slonu. Suh si in slab, da kmalu 
ne bo nobene sence od tebe. Ti pa baronesa Viri-
da. vidva bi bila lep par! Kakšnega potujočega tr-
govca nemara še zvrneš raz konja — saj pravijo, 

te obvaruj vrvi in visl ic !" 
Kakor bičan je planil vitez Frauensteiner po-

konci in zagrabil bodalo. 
" N o , le počasi !" ga je krotil vitez in ga krep-

ko potisnil s samo desnico zopet na klop kakor le-
senega možieeljna. " K a r po malem boš dihal, ako se 
spravim nad tvoje zanikrne kosti I Le miruj in ob-
našaj t»e spodobno! Vidim, da premalo občuješ v 
olikani družbi. Ošaben in napihnjen si kakor sam 
Lucifer, zalo te nihče ne mara. Moral bi se večkrat 
shajati z mano, da bi se privadil lepšemu vedenju!" 

"Pusti me, Ahac. saj sem se malo šalil," se je 
izgovarjal vitez Frauensteiner hinavsko. "Oprosti 
mi! Zdaj pojdem pa gledat, kaj Salda dela tako 
dolgo." 

Ponudil je gostu orehov, mu dolil vina in od-
šel. Sestro je srečal na hodniku. Takoj ji je zatožil 
gosta. 

"Doljanski je pi jan," ji je šepetal. "Pet majolik 
tako močnega vina je popil v tako kratkem" času. 
Vendar ga prenaša še precej dobro — niti ne je-
clja ; jaz bi bil že zdavnaj pod mizo. Zaigral je vse, 
kar je imel. in zdaj mi zabavlja. Razžalil me j e . . . 
najrajši bi poklical hlapce, da bi ga vrgli preko 
z idu!" 

" A h — kaj ta A h a c ! " je odvrnila Salda zanič-
ljivo. "Ne brigaj se za njegove malovažne neum-
nosti! Bodi prijazen ž njim, da mi ne pokvariš mo-
jega načrta, mojega naklepa!" 

Tako preziranje, tako sovraštvo, taka jeza je 
plamtela i/ njenih oči, da je vprašal ves osupel: 
"Kakšnega naklepa?" 

Ozlovoljena je obrnila obraz od njega; nato pa 
se je sklonila k manjšemu bratu in mu šepetala v 
uho: 

"Maščevala se bova nad imenitnejšimi sovraž-
niki in obenem udariva tudi Doljanskega. Pozneje, 
ko odide, ti povem kaj več. Ne metli se zdaj za iz-
zivanja tega ubogega pijančka! Potrpi še nekoliko! 
Pojdiva k n jemu!" 

Vitez Ahac je zobal orehova jedrca, gledal 
topo predse in zahrakal zdajpazdaj : — "Hm-hm! — 
l lm-hm!" 

"Gospod vitez, dala sem vašemu sokolu mlado 
vrano, ki jo je ujel hlapec davi v hosti." ga je o -
govo.ila Salda jako prijazno, pobrisala polito mizo 
in sedla zopet poleg njega na klop. 

"Zato vam bo vedno hvaležen vaš ginjeni slu-
ga Ahae." 

Solnce je viselo že prav nizko nad zapadni-
mi holmi. Poševna senca je krila večji del mize. 
Ozka lisa se je svetila fia belem- prtu in kakor go-
rela ob levi strani rdeče opravljene Salde. V bli-
žini Ahaeevi je močno dišalo po vinu in po usnju 
sedla in vajet. 

" V e s eas sem hrepenel po vas, gnezdo lepote!" 
&e je takoj zopet oglasil vitez Aliac. "Pridno sem 
pil na vaše zdravje, deteljica mojega srca! Saj mor-
da veste, kako poje vaš slavni pesnik Walther von 
der Vogehveide: Krepak požirek omladi moža — 

do huob er uf unde tranc 
ein hundert slundigen trune, 
er sprach: daz maehet mich junc. 

Pravi vitez mora znati izborno jahati, streljati, 
boriti se, loviti, šahati. zlagati pesmice in — piti! 
Tudi piti mora znati, če ne mu ne pomaga vse drugo 
nie! Tale vaš brat Erazem, ta plemenita jetika, ne 
zna pošteno piti, zato na je tako klavern vitez. Bo-
lje mi ugajate vi, med moje duše; dolina naslade! 
Prava paša ste mojim očem. Vaše ustne rde ko rosne 
rožice popeki gore ko rubin sredi hermelina. Oči se 
vam svetijo kakor dve zvezdi za temnim steklom 
in sijejo umaknjenemu vitezu Ahacu naravnost v 
centrum srca! Zakaj se še niste omožili, harfa ra-
dosti? Žlahtna gospodična Frauensteinerjeva, izlepa 
vam ne bi mogel izbrati boljšega moža — kakor sa-
mega sebe!" 

Salda ga je gledala mirno in ponosno. Njen brat 
je tiho sedel na svoji klopi in dužil svojo togoto. 

»čanost," w je romala gospodična dvo-
rilcu, "zasnubite me takrat, kadar bo tekla Kolpa 

• > > 

da se vojskuješ na samotnih cestah. S^eti Miklavž m e n i t a ? Gorečo ljubezen pa večno zvestobodo! Mo-
ja ljubica Fiametta bo vekomaj edina kraljevala v 
mojem srcu, akotudi sem usmiljen prijatelj vseh 
deklet ! " 

"Pravil si mi že večkrat, da je vzela tvoja 
Fiametta drugega," je opomnil vitez Frauensteiner. 

"Nič ne de , " se mu je zaletel vitez Ahac v be-
sedo. "Fiametta Santarosa je res vzela drugega 
po sili. Ljubila pa je le mene, mene ljubi še zdaj in 
mene bo ljubila do hladnega groba.—Jaz pa n jo ! 
Rajši jo imam nego vse nebeške umetnine in zakla-
de, rajši, nego vse beneške palače, knjižnice in go-
stilnice. Zvestoba je zvestoba, klobasa pa klobasa. Ali 
ni res tako, Erazem, ti plemenita pokora? Nikarte 
zatorej ne pričakujte, da bi se kdaj ponujal jaz 
vam, velecenjena gospodična Salda, ščit zadovolj-
nosti in trdnjava blaženosti! Toda vašo lilijasto ro-
čico pa le smem poljubiti za slovo. Zakaj treba bo 
domov, lomi me že dremota." 

Vstal je, prijel njeno mehko fino roko in jo ga-
lantno potegnil proti ustom. Salda je mislila, da ji 
jo res poljubi. Viteza Ahaca pa je tačas obšla vese-
la nagajivost razposajenega mladega pažeta: samo 
pihnil je na njene nežne prste. 

Jezni bliski so švignili iz njenih oči — ali že se 
je smejala vitezu Ahacu: "Skromen angel je bila 
tista vaša Fiametta, ako je bila zadovoljna, Sa ste 
jo poljubljali samo od daleč ! " 

Tudi vitez Frauensteiner se je zlorado hahljal 
zbadanemu gostu. 

"Počakajte malo, žlahtna prijatelj ica!" je vik-
nil razdraženi Ahac. "Pesnik Dante da Majauo, pri-
jatelj velikega Danteja Alighierija, se je strastno 
zaljubil v lepo in duhovito Nino, prvo pesnico ita-
lijansko — ne da bi je bil kdaj videl. Poslal ji je 
doli v Siciliji sonet in jo prosil ljubezni. Nina ga je 
uslišala.— od daleč! Prav srečno sta se ljubila 
od daleč. Midva s Fiametto pa se nisva ljubila samo 
par distance. Kadar sva se poljubovala v okrilju 
njene stare tete Dolcibelle, takrat so slišali sosedje 
najine poljubi; v vseh bližnjih uličicah, oziroma ka-
nalih! Tako je bila pa nič drugači. — Zdaj pa 
pojdem. Prosim, ukaži Marku, naj osedla!" 

"Kakor izvoliš," je rekel Erazem, odšel in se 
vrnil takoj zopet. 

Serca se je medtem počasi širila in popili svet-
l e lise na mizi in ob oknu. Solnce je zašlo. P-ili 
so še šentjanževca po starem običaju. Nato sta brat 
in sestra spremila svojega gosta v prvo sobo. Bare 
mu je pripela ostroge. Salda pa mu je podala baret 
in sokolarsko rokavico, razpraskano od ostrih kremp-
ljev Odisejevih. 

"Zahvalujem vaju za prijazno pogostitev," j e 

dejal vitez Ahae in pobožal svojega sokola, ki mu 
je bil precej zletel na rokavico. " N e zamerita mi. 
ako se vama bleknil kaj takega, kar vama ni bilo 
po godu. Povedati moram, kar mislim, druga*i 
sem kar bolan! Da se zdravi in veseli vidimo na 
Bla gaje vem gradu! " 

Salda je skrivaj dregnila brata, naj zine tudi 
on katero. 

" Jako žal mi je, da že odhajaš, preljubi Ahac , " 
se je lagal vitez Frauensteiner. "Hvaležen sem ti, 
da si naju počastil in naju zabaval tako lepo. Pro-
sim te, povej Bla ga je vi gospodi, d* se najlepše za-
hvaljujeva za vabilo in sporoči najine poklone in 
prisrčne pozdrave! Na svidenje !" 

Težko je korakal vitez Ahac pa hodniku. Era-
zem ga je spremljal na dvorišče. Hlapec Ive je pri-
nesel klopico, da je stopU debeli vitez nanjo in se 
odtod skobacal na konja. 

"Nerodno je na svetu," je sopihal! "Tako težko 
zlezem na konja, in kadar sem gori, pa izlepa ne 
morem doli. Komaj bi bilo, da bi imel človek svoj 
trebuh zadaj namestu spredaj. Bog vas obvari vsi 
skupaj!'' 

Erazem je spremil gosta do grajskih vrat, se 
medeno poslovil še enkrat -in #itel k Saldi v malo 
obednico. 

"Kakšen je tvoj naklep?" jo e vprašal hlastno. 

Slike iz policijskih zaporov. 
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Olimpijskih iger se je udeležilo tudi devet najboljših športniko^v 
dijakov z Yale univerze. 

Indijski voditelj Ghandi. 

(Dalje prihodnjič.) 

Čimveč seznamo o razvoju sve-
ta tekom zadnjega desetletja izo-
lacije, tembolj prihajamo do spo-
znanja. da ne gre v tem stoletju 
samo za preobraženje Evropo, 
marveč da živimo v dobi krize 
človeštva. V to stoletje spada 
vstajenje islamskega sveta, pro 
past tisočletnin kitajskih življen-
skih oblik, prenovljenje starega 
mongolskega akcijskega duha fn 
ne nazadnje indijsko gibanje, ka-
terega zmaga je samo še vpraša-
nje časa. 

Ta razvoj kaže, da je zajela u-
gromna dinamika v dveh desetle-
tjih vse narode in plemena, vso 
kontinente sveta. Vzrok dinamni-
ke a je modema tehnika, stro.v 
ki ga je znašel beli človek in ga 
zaenkrat uporabil za vladanje o-
stalih kontinentov. Sorazmerno 
s propadanjem duševno-nravnega 
nivoja Evrope raste odpor neev-
ropskih narodov proti evropej-
skim vplivom. To je eklatanten 
dokaz, da je samo notranja pre-
moč ona sila, ki nas je v stanu 
vzdržati trajno na površju. Izgle-
da pa, da je Evropa s svojim po-
četjem že izgubila bitko in da 
gre danes samo še zato. ali o<tane 
v bodoče pariš inter pares, ali pa 
pride v pošte v samo še kot drugo-

1 vrstna sila. 

I Meti najrazličnejše "upornike" 
proti evropski nadvladi spada 

1 brezdvomno Mahatma Gandhi. O 
' njem je napisal Francoz Roma in 
'"Rolland znamenito delo, v kaU-
1 rem opisuje njegovo življenje, 
'njegov dševni razvoj, njegovc 
dolgoletne' boje naprej v južni 
Afriki, in končno v Indiji. Giba-
nje. ki ga je započel ta izredni 
mož in ki se v kratkem razširi po 
vsej deželi, je reformacija. Obc-u 
ti se na vsem soeijalnem življenju, 
svoje korenine pa ima v preroje-
nju brahmanizma. Gandhiju se je 
osrečilo uresničiti tesno koopera 
cijo med Indijci in islamom. 

Osnovno načelo indijskega osvo-
bodilnega gibanje je odklonitev 
vsakega nasilja. Gandhi je' sta-
vil spočetka Angliji prijazne za 
hteve, katerim so često sledili od-
govori v obliki nasilja. Radi za-
držanja angleških oblasti je po-
stalo gibanje radikalno in pro 
glasen je bil pasivni odpor" . Od-
por pa je samo političen pasiven, 
"duša gibanja je aktivni odpor z 
razpaljeno silo ljubezni, vere in 
žrtev". Gandhi jeva nenaklonje-
nost evropski civilizaciji je do-
vedla do boja proti angleškemu 
uvozu, predvsem proti angleške-
mu suknu. "Vsak Indijec naj 
prčde in tke" . K«r ne kaže an-
gleška vlada tudi sedaj še dovolj-
nega razumevanja ^a to gibanje 
in daje poHtični sili predne.-«? 
pred modrostjo, se utegne ta 'od-
por' spremeniti v sabotažo vseh 
oblastvenih predpisov, v orgam-
nizirano "neposlušnost" Gandhi} 
je s tem že pričel, toda baš tedaj j 
je "prišlo do neprevidnega dogod-, 
ka. Streljana po Angležih se je 
vrgla masa na belokožce in jih je 
linčala. Gandhi je spoznal, da je 
njegovo načelo odklonitve vsake-
ga nasilja prišlo v nevarnost. Niž-
ji instinkt, ljudska strast ni upo-
števala veličine njegove koncep-
cije. In tedaj se je pripetilo ne-( 

kaj, kar je napravilo iz politika " 
Gnadhija svetnika — * VSe krivdo • 

je vzel na svoje rame in prekli-
cal proglasitev "neposlušnosti". 
Njegovo ljudstvo še ni zrelo. Kot 
voditelj se čuti krivega in se u 
makne za nekaj časa sam vast. 
Ponižnost, s katero je spremenil 
svojo politiko tik pred dnevom 
zmage, ker je bilo prekršeno nje-
govo temeljno načelo, je izreden 
trenutek njegove usode. 

Sila. ki jo ima na razpola-
go ta izredni mož, mora biti res 
ogromna, kajti posreči se mu od-
vrniti započeto krvavo revolucijo. 
Ako gledamo na to samo s politič-
nega stališča, je to skrajno nadelo 
veški uspeh, tudi ko je bil zaprt 
so ostale mase pod vplivom ma-
gične sile njegove koncepcije, b 
tem, da so ga Angleži zaprli, so 
samo utrdili njegovo pozicijo. Bil 
je radi tega izpuščen. 

Za Evropo prihajajo trije mo-
menti Gandhljevega gibanja v po-
štev. Gandhi pozna osnovna poli-
tična načela, on pozna pravila 
igre, po katerih se igra ponavlja 
od vekov v veke. Kot indijski fi-
lozof računa seveda z metafizič-
nimi realitetami. V Evropi je po-
povzročila plitvost demokracije, 
da pozabljamo na te najglobje si-
le. Kdor hoče danes govoriti o 
njih, se mora poslužiti besede 
okult, da ga drugi razumejo, če-
ravno nimajo ti pojavi ničesar o-
praviti z okultizmom. Vpliv žr-
tev, prelivanja krvi in drugi po-
javi niso sicer nepreinogljive si-
le: politični voditelj pa jih mo-
ra poznati. Gandhi jih pozna. 

Drugič je postavil Gandhi svo-
jo politiko na versko-nravno pod-
lago. " P r e j žrtvujem svobodo, ne-
go resnico". To spominja na 
srednji vek v Evropi. Stoletja 
Macliiavelizma pa so politiko osa-
mosvojila. 

Končno je za Evropo najbolj 
podučen indijski nacijonalizem, 
ki je precej sličen italijanskemu 
fašizmu. Indijski nacijonalizem 
gre za tem, da razvnje svoje last-
ne sile, mesto, da bi ošabno izko-
ristil napake drugega. 

Star policijski znanec, Miha 
Švegulja. je obiral gostilne po 
Starem trgu. Florjanski ulici in 
na Sv. Jakoba trgu. Ko pa je sto-
pil okrog 9. ure zvečer na cesto, 
se je zasmejal in padel kot čep. 
Sam bog vedi, kje se je v tem hi-
pu znašla toliko kopica otrok, ki 
se je zbrala okrog njega. Dražili 
so ga na vse mogoče načine, da 
ga spravijo pokoncu. Miha pa 
jim nikakor ni mogel ustreči. Sa-
mo jecljal je in jih gledal grd v 
na še večjo zabavo razposajencev. 
Na splošno zadoščenje radovedna 
že v se je kmalu našel voziček, nn 
katerega so naložili obupanega Mi 
ho in ga pritirali pod stražniko-
vim nadzorstvom na policijo. Tam 
so ga odložili lepo na trdo leži-
šče. kjer je v miru zasmrčal. 

Toda motil .se je .Hbogi utruje 
nce. če si je. že malo izt rezu jen 
vsled pretresanja na "rešilnem 
vozu" domišljal, da bo prebil noč 
mirno. Njegova trda postelja na 

IlKPORT OF THE CONDITION* OF THE 

FBANK SAKSER STATE BANK 
at the elope of business on the 30th day 
of June. 1924. 

„ 1 

RESOURCES 

Specie 
vJther currency authorized by 

t h e l a w s o f t h e U n i t e d 
States 

Due from appr^-ed reserve 
depositaries, ^ess offsets 

Due from other banks, trust 
companies and bankers . . 

Stock and bond investments, 
viz.: 
Public securities »172.642.US 
Private securi-
ties 261.543.03 

Loans. discounts and bills 
purchased not secured by 
collateral 

Ronds and mortgages owned 
Other assets, viz.: 

Furniture and 
fixtures $1,147.74 
Accrued interest 
entered on books 
at close, of busi-
ness on above 
date 7.265.44 

Other assets 878. 

$139.57 

3.20'J.lK) 

29.052.19 

75.863.91 

434.184.11 

9.715.00 
5.UOO.OO 

T o t a l 

LIABILITIES 

Capital stock . . , 
Surplus: 

Surplus a n d 
U n d i v i d*e d 
profits 

S 50,<100.00 

. 17.6S1.47 

9.291.S7 

$566.44t5. «5 

noo.ooo.oo 

C7.6S1.41 
Deposits: 

Not preferred, as 
follows: 
M o n e y orders 
and money order 
refunds $ 1.14S.17 
Steamship tickets 2,444.S4 
Deposits with-
drawable only on 
presentation o f 
passbooks . . . . 283,091.37 
Due trust compa-
nies, banks and 
bankers S4.199.69 

Extend total deposits . . . 
Rediscounts, viz.: 

Loans secured by obligat-
ions of United States . . . 

Other liabilities, viz.: 
Reserves for tax-
es. expenses, etc. $ 3,375.00 
Other liabilities 14,506.11 

. . .$370.884.07 

10,000.00 

17,881 11 

deskah je bila široka in v svoji 
pijani ekspanzivnosti je naletel s 
kolenom na sotsedov trebuh. Maj-
hen dečko, ki je moral prenočevati 
v isti prijazni sobi zaradi preve- . 
likega dopadenja do vlačugarstva 
je naenkrat nemilo dirnjen vsled 
sunka za vpil in skočil pokonci. To 
pa je vrglo iz sladkega sna tre-
tjega stanovalca, v pre storil. Na- , 
četa ROŽI-NJ 7. Vičci, ki je dopol-
dne zavijal sladke torte, popoldne 
pa bil obseden od fiksne ideje, da 
mora prevrniti vsak mlekarski 
in poričarski voziček, ki ga opazi 
na cesti. Ker jih na Tržaški cesti 
ni našel zadostno, je odšel na Sta-
ri trg. kjer je našel več " ž r t e v " . 
Kjerkoli je opazil pred hišo ne-
dolžen voziček s posodami, polni-
mi mleka, ali lepo zloženega peri-
la, je prišel zraven in prevrnil 
vse skupaj v blato. Umljivo je, 
da je s tem tudi zbudil splošno po-
zornost in ne samo stražnikov©. 
Kar naenkrat .k' klecnil s koleni 
tudi sam v blato in odžvižgal r 
tomno luknjo. Tam je počival že 
ves dan in del večera ter čakal 
osvobojenja. Potem pa je zaspal, 
dokler ga nista zbudila jok in 
stok. 

Skočil je razburjen pokonci in 
bil kar naenkrat na Kvegulji. tla-
čeč ga z nogami kot se tlači kisi« 
zelje. Ta način kazni je sprožil 
seveda še Miho in kmalu so si 
stali v temi nasproti razjarjeni "̂ sr 
do skrajnosti. Mali dečko je tu-
lil na vse pretege. Nace je pihal 
kot gad. Miha pa j^ iskal žrtve, 
da strese svojo jezo. Poiskal ;p* 
malo v temi s svojo dolgo roko. 
Prijem se mu je posrečil, kajti 
držal je za šop gostih Naeetovih 
las. In zato, ker so bili Nacetovi, • 
jih je moral brzo spustiti, kajti 
v trenutku je začutil silen sunek 
v koleno. Nesreča je bila tu! V 
hipu mu je bil urni Nace za vra-
tom, dečko, ki je priskočil, se jtt 
prvi prekopičnil na tla. nanj pa 
oba druga. Triumfiral pa je Na-
ce, ki. je že grabil z obema roka-
ma in dolgimi nohti po Mihovi 
suknji, da je bila za kratek čas 
boja taka, kot je že bila ob ravno 
taki priliki enkrat popreje. 

Klonil je zopet junak in zju-
traj so bili pripeljani vsi ustre-
ljeni bojevniki pred zasliševalne-
•ra uradnika. Bilo je zopet govor-
jenja, da je dobil Miha suknjo 
od gospoda bivšega ministra v 
dar in da je ne pusti trgati. To-
da pomagalo ni nič! Nace ni bil 
tako prijazen, da bi se ponudil 
in mu suknjo spravil zopet v red 
ko je storil njegov nasprotnik v 
prvem slučaju. Zato bo raje ča-
kal zopet na dobrotnika, ki mu 
podari novo suknjo. 

J566.446.65 

Umevno! 
Strastni igralec Fox je dejal: 

" Igra ima dvoje mikavnih stra 
ni: dobki ali izgubiti". 

Kongres ni tako slaba napra-
va, če ima človek smisel za hu-
mor. • •?' 

Seve r ova zdravila ^zdrzi-jejo 
zdravje v družin.ih. 

ZA SLABO PREBAVO 

poman 
splošno o 
vzemite 

teko Ur 
M o s t , 

SEVERA'S 
BALZOLu 
Splošna toniks 
za moško i tonsko. 

Pomaga naravi s tem da že-
lodec in jetra bodo pričela s 
svojim normalnim poslovan-
jem in prebava bo zopet po-
stala redna. 

C m SO ln M 
.." /5 f 

VprafajU — ' 

REPORT OF THE CONDITION OF THE 

FRANK SAKSER, Private Banker 
at the close of business on the 30th day 
of June 1924. 

RESOURCES 

Stock and Bond investments, viz.: 
Public Securities * 7.738.34 
Private Securities 3.887.50 
Real estate owned 37,000.0t> 
Loans. Discounts and bills pur-

chased not secured by col-
lateral 

Accounts Receivable 
Due from approved 

reserve depositaries $1,482.35 
Due from foreign 

banks and bankers 4,018.37 
Due from trust com-

panies. banks and 
bankers not included 
in preceding items 5,966.94 

1.620.00 
88.16 

Cash Items, viz: 
Exchange and checks 
nevt day's collections .. 

for 

11.467.66 

500.00 

Total $62,301.66 

LIABILITIES 

Permanent Capital $25,000.00 
Surplus 36,213.70 
Deposits: — 
Funds awaiting re-

fund $597.83 597.83 
Other Liabilities, viz.: 
Reserves for taxes, expenses etc. 454.64 
Accounts Payable . . . . . . . . 35.49 

ALI VESTE,—• 
da bo jugoslovanski pn»-lament brez 
dvoma razpuseen in da bo nove volit-
VP vodila Pašič-PribiPevieeva stranka? 
Ali veste, da vsebujejo Hplmar turške 
eigarete najmilejsi in najboljši tobak 
za «'igarete? Gotovo mora biti vzrok, 
fia so začeli milijoui kadilcev kaditi 
turški toliak. 

Za dosti ljudi je dom mesto, 
kjer se lahko mirno prepirajo. 

Total $62.301.66 

Nov gTaditelj moči in živcev. 
Čudovito je, kako h.'tro to novo zdravi -

lo povrne slabotnim, nervoznim in 
pobitim ljudem njih zdravje. 

Isto Jako hitro učinkuje. 
Kri mora imeti železo in živci žveplo. 

Nugu-Tone daje železo krvi in žveplo 
živcem. Tisoči vživajo ta znanstveni 
graditelj krvi in živcev, in najdejo hitro 
od pomoč v par dneh. Xafii Citate] jI bodo 
nagli Xuga-Tone. da ni skr.dljivo, am-
pak prijetno in efektivno zdravilo, ki po-
novi moč, ustvarja apetit in hitro ojačl 
živce, kri in telo. Daje poživljajoč spa 
nec. stimulira ohisti in jetra in regulira 
želodec in čreva. 

Izdelovatelji Nuga-Tnne vedo tako do-
bro kaj je ista v stanu storiU za vas 
v takih slučajih, da prisilijo vse le-
karnarje, da za njo jamčijo In vam 
povrnejo denar, če niste zadovoljni. O-
glejte si Jamstvo na vsakem paketu. Pri-
poročena, jamčena in naprodaj v vseh le-
karnah . —Adv't 

C t D A R RAPlDS, lUrtA 

DR. LORENZ 
- -

642 Penn Ave., PrfTSBUBOH, PA. 
•DINI SLOVENSKO GOVOREČI ZDRAVNIK 

ftPECIJALiaT MOŠKIH BOLEZNI. 
MoJ« strok« lm zdravljenj« akutnih In kroničnih bolan L. Jas 
aam 1« zdravim nad » lot tor Imam okuinj« v vsoh boloznlh 
In kor ansin slovansko, zato vas moram popolnoma razumeti In nposnaM 
vaio beloznt, da vaa ozdravim In vrnem moč In zdravja Skozi 23 lot a«fn 
pridobil posebno ekuinjo pri ozdravljenju molkih bolezni. Zato ee moreta 
popolnoma zanesti na meno, moja okru pa Je, da vaa pepolnoa 
vlm. Na odlaiaJU, ampak pridite CimpreJe. 
Jas ozdravim zastrupljeno kri. mazuljo In iiee po telesu, bolezni v _ 
padanj« laa, bolečine v kosteh, stare rana, oslabelost, ti vino In bolezni v me-
hurju, iedleah, J etra h, želodcu, rmenieo, revmatfzsm, katar, z! sto žilo, naduha Itd. 
Uradne ure: V ponedeljek, sredo ln petek od I. dopoldne do f . popoldne; 
• torek. Četrtek ln sobota od S. dopoldne do ft. svečer; v nedeljah ta 
prazniki* od 1«. dopoldne do i . popoldne. 
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MORSKI JASTREB. 
Spiaal Rafael Babatini. — Za G. N. priredil Q. P. 

16 (Nadaljevanje.) 

Princip v ječi. 
(Dopis njegovega tovariša).. 

Lionel de je skušal prepričati, da je njegov brat drugačnega 
kalibra, nmž, ki ni se nikdar izgubil kontrole nad seboj. Nato pa 
je mislil, da ni to, kar se je pripetilo v preteklosti, nobeno jamstvo 
za to, kar s« bo Janko zgodilo v bodočnosti; da so moči vsakega 
človeka stavljene meje in naj je še tako močan in da dospe v tej 
zadevi tudi sila Sir Olivtrja do svopjih meja. Če bi s« to zgodilo, v 
kakšnem položaju bi se znašel on ? Odgo^ o r na to je predstavljal 
sliko, glede katere si ni upal razmišljati. Nevarnost, da bo obsojen 
in da bo moral plačati na vislicah za svoje dejanje, bi bila sedaj 
dosti večja kot če bi bil govoril takoj. Povest, katero bi povedal 
takrat, bi morala vzbuditi nekaj pozornosti, kajti smatralo se ga 
je za moža neomadeževane easti in njegova beseda bi morala nekaj 
veljati, i^edaj pa bi mu nikdo ne vrjel. Iz njegovega molka in iz te-
ga. da je pustil, da so njegovega brata po nedolžnem dolžili, bi skle-
pali. da je nečastne-/ in bojazljivec in da je nastopil tako radite-
ga, ktr ni imel nobene dobre obrambe za svoje dejanje. Ne bi bil le 
neizprosno pogubljen, temveč tudi nečastno pogubljen, kajti za-
ničevali bi ga vsi pošteni ljudje in postal bi predmet zaničevanja 
ob kojega kuncu bi ne bila potočena niti ena solza. 

Tako je prišel do strašnega prepričanja, da se je le še bolj za-
pletel v mrežo v svojem prizadevanju, da se zavaruje pred posle-
dicami. 

Strah, da s mu bo to pripetilo ta ali oni dan, ga je zasledoval 
noč in dan in čeprav ga je zapustila mrzlica ter je bila njegova 
rana popolnoma zaceljena, je ostal bled. suh in prepaden. Tajni 
teror v njegovi duši je neprestano gledal iz njegovih oči. Postal je 
nervozen ter skočil pokonci oh vsakem najmanjšem šumu. Ni ve-
roval Oliverju in to je bilo razvidno iz razdražljivosti, katero je 
kazal bratu. * 

Nekega popoldne je prišel v obednieo. kjer se je Sir Oliver 
najrajše mudil. Lionel je našel svojega brata zamišljenega in ne-
mega, kot ponavadi, atročega v ogenj. To je bilo sedaj tako običaj-
no pri Sir Oliverju, da je pričelo dražiti napete živce Lionela. Zde-
lo se mu je. da tiči v tej zamišljenosti neko preračunano tajno oči-
tanje, naperjeno nanj. 

— Zakaj sediš vedno Tako pri ognju kot kaka stara baba? 
je zdmrmral ter dal s tem duša razdraženosti, ki je vedno bolj na-
raščala v njem. 

Sir Oliver je obrnil glavo, z milim začudenjem v pogle lu. 
Njegove oči so se nato obrnile v smeri proti visokim oknom. 

— Dežuje, — je rekel. - — 
— Ni bila tvoja navada biti od gnan od ognjišča od dežja. V 

lepem ali slabem vremenu je vedno isto. Nikdar ne greš ven. 
— Po kaj . — je odvrnil Sir Oliver z istim mirnim glasom, a 

na čelu se mu je pojavila guba presenečenja. — Ali misliš, da mi 
je drago sreča vati povešene poglede, videti glave, ki se bližajo dru-
ga drugi, da morejo izgovoriti one zaupne kletvice »a moj na-
slov 1 

— Ha. — je vzkliknil Lionel, kratko m ostro in njegove udr-
te oči so pričele blesteti. — Toroj je vendar prišlo do tega, da mi 
sedaj očitaš to, kar si prostovoljno storil zame, ko si me ščitil. 

— Jaz; — je rekel Oliver, presenečen. 
— Tvoje besede so očitanje. Ali misliš, da ne znam citati po-

mena, ki tiči za njimi? 
Sir Oliver se je počasi nasmehnil ter zrl na svojega brata. Na 

to pa je zmajal z glavo ter se nasmehnil. 
— Rana te je pustila v neredu, — je rekel. — Kaj sean ti oči-

ifcal/ Kaj je bil skriti pomen mojih besed? Če bi čiital pravilno, bi 
videl, da bi se zapletel v nove prepire, če bi šel ven, kajti razdraž-

i j i v sem ter bi ne prenesel kislih pogledov in mrmranja. To je vse. 
Stopil je naprej te položil ro ki na ramena brata. Zrl mu je v 

obraz in Lionel je povesil glavo, ker ni mogel prenesti pogleda. 
- - Dragi bedak, — je rekel ter ga stresel. — K a j te boli? Bled 

in mršav si, nič več kot si bil nekdaj. Imam dobro misel. Opremil 
i>om ladjo in ti boš odjadral z menoj na moja stara lovišča. Tam 
zunaj je življenje, -ki ti bo vrnilo moč in svežost in mogoče tudi 
meni. Kaj praviš nato? 

Lionel je dvignil pogled in oči so mu zaiblestele. Nato pa se 
je naenkrat porodila v njem misel, tako podla, da je zopet zardel, 
kajti sramoval se je te misli. Misel pa je ostala. Če bi odjadral z 
01 iverjem, bi rekli ljudje, da% je bil sovdeležen pri zločinu brata. 

Vedel je, — na temelju več kot ene pripombe, naslovljene 
nanj, na katere pa ni odgovoril, — da se je po deželi razširila no-
vica, da se je pričelo nied njim samim in Str Oliverjem pojavljati 
neko sovražno razpoloženje radi onega dogodka v Godolphin 
i'arku. Njegov bledi obraz ter udrte oči so pripisovali ljudje jadu 
nad zločinom brata. Vedno je bil znan kot nežen, prijazen dečko, 
ki je bil v vseh stvareh pravo nasprotje prepirljivega Sir Oliver* 
ja in domenvalo se je, da je Sir Oliver v svojem sedanjem dušev-
nem stanju grdo postopal z Lionelom, ker ni hotel slednji odobra-
vati zločina. Precej simpatij se je vsled tega pojavilo za Lionela 
irf le simpatije so mu izkazovali vsepovsod. Če bi sprejel tak pred-
log kot ga mu je stavil Oliver, bi ogrožal vse to. 

Spozr.al je vso podlost svoje misli ter sovražil samega sebe, 
da jo je spočel. Ni pa se je mogel otresti. Bila je močnejša kot 
njegova volja. 

Njegov brat je zapazi lto obo tavljanje in ker si ga je napač-
no tolmačil, ga je potegnil k ognjišču ter posadil na stol. 

— Poslušaj, — je rekel ter mu sede} nasproti. — Lepa ladja 
j e zasidrana spodaj, v bližini Smithicka. Videl sem jo. Njen last-
nik je obupen pustolovec, po imenu Jasper Leigh, ki sedi vsaki po-
poldne v gostilni. Poznam ga že dolgo in vem, da je mogoče kupiti 
ajega in ladjo. Pripravljen je za vsako pustolovstvo, od napada-
nja španskih ladij do kupčije s sužnji in če je cena dosti velrka, 
lahko kupiš njegovo telo in dušo. On je kot želodec, ki ničesar ne 
zavrne, če le tiči donar v celi stvari. Ladja in lastnik sta torej tu-
kaj. Ostalo bom nabavil jaz, — posadko, municijo, orožje in proti 

koncu marca bomo odjadrali. Kaj misliš, Lal? Gotovo je boljše kot 
pa sedeti tukaj čemerno. 

— Si bora . . . si bom premislil, — je odvrnil Lionel, a tako 
inreabrižno, da je navdušenje Sir Oliverja hitro Izpuhtelo in nič 
'vee nista govorila o tej zadevi. 

• -i 

(Dalje prihodnjič.) 

Življenje Gavrila Prineipa v vo-
jaški kaznilnici v "Terez inu" je 
bilo nadvse težko. Za njega m 
njegove štiri tovariše so bile po-
sebno stroge odredbe. Drugi pre-
bivalci trdnjave smo bili razde-
ljeni v skupinah v različnih od-
delkih. Princip in tovariši pa so 
bili vedno v posameznih celicah 
"Samotarj i " , ako se smejo luk-
nje, v katerih so prebivali, imt> 
novati celice. 

Princip ji imel na oddelku 3. 
na dvorišču svoj brlog. Protstor 
je bil pet metrov dolg in 3 m ŠK 
rok, brez okna in brez lesenih 
tal. Na vratih je bil izrezan mali 
četverokot, skozi katerega je pri-
hajalo nekoliko svetlobe. Ponoči 
so zunaj vrat obesili svetilko, ka-
tera je dala nekaj svetlobe v no 
tranjost. 

Ves inventar te " c e l i c e " jo 
obstajal iz stare vojaške postelje, 
katere spodnji del je bil popolno-
ma lesen, in ga j e moral Princip 
vsak dan z vodo umivati. Imel je 
tudi malo mizo in stol. Vse te 
predmete je moral Princip vsak 
dan z vodo umivati. Menda zato/ 
da je imel v " s o b i " kolikor mo-
goče več vlage. Na nogah so ime-
li Princip in tovariši po 20 kg tež-
ke verige, da so se komaj premi-
kali Tovariši Principa so imeli 
svoje prostore v "kasematah" 
podzemskih prostorih. Ti prosto-
ri so imeli vsak svaje okno, v o-
bliki "strelskih zarez", skozi ka-
tere je prihajalo vsaj nekaj zra-
ka. Pred tremi zarezami je rastel 
bezeg in drugo šavje tako, da je 
svetloba prihajala zel omalo v te 
prostore. Drugi prebivalci te kai-
ni'lce smo smeli biti dopoldne in 
popoldne po eno uro na prostem, 
včasih tudi eel dopoldan, ali tudi 
ves dan. Princip in tovariši so 
smeli samo pol ure dopoldne in 
pol ure popoldne ven. In še ta-
krat vsak posebe 3 korakov po en 
vojakov s puško 'in .bajonetom. 
Ker niso bili vsi na enem dvoru, 
se tudi med seboj nikdar niso vi-
deli. Korakal je vsak za sebe, se-
veda, kolikor mu je veriga na no-
gah dopuščala, in to je v času, ko 
ni biil nihče od nas zunaj. Kadar 
so imeli "Sanajevci " sprehod, smo 
morali mi drugi vsi v notranjost. 
Drugi smo lahko pisarili, in do-
bivali pisma, jestvine, tudi kaje-
nje je bilo dovoljeno. Principu 
in tovarišem je bilo vse to zabra-
njeno. Niso smeli ne pisati in no-
benega pisma sprejeti, tudi citati 
so jim prepovedali. V Terezinu je 
nekoliko knjižnice, kje si je sem 
ali tam kdo tako knjigo izposodil. 
Sarajevcem to ni bilo dovoljeno. 

Jaz sem bil dodeljen zdravni-
ku in in sem imel prosto pot po 
vsej trdnjavi. Kot tak sem imel 
priliko včasih z Principom in to-
varišem kaj razgovarjati. Prin-
cip je bil bolan, imel je tuberku-
lozo. Prihajal je vsaki dan popol-
ne ob 2. s svojim profozom in 
dvema vojakoma s puško in ba-
jonetom k meni v ordinaeijsko 
sobo v svrho mazanja ran, katere 
je imel po životu. Mnogo je tr-
pel na levi roki, ki je bila na lak-
tu vsa odprta. Bil sem edini, ki 
sem ž njim govoril v srbskem je-
ziku. Govoril je tudi francosko in 
nemško. Dal sem mu po možno-
sti. kar sem mogel, tudi "nešto za 
pušiti", to pa le, če je njegov 
profos "zamižal" . Jetiko je s«r 
veda dobil v ječi. 

Trpel je grozno, in neki židov-
ski zdravnik, kateri je bil nekaj 
časa nastavljen v zavodu, ga je 
nalašč mučil. Porinil mu je cevko 
v rano, iz katere je tekel gnoj s-
tako silo, da je Princip omedlel, 
tolkel ga je po rani in cinično re-
kel: "Nicht wahr, Princip, das 
tut gut". Siromak se je zvijal v 
mukah. 

Velikokrat so ga prišli častni-
ki, tujci gledat. Bil je zanimivost 
prve vrsti. Kadar so brli gospodje 
v Litomericah, kjer je bil Mil iter-
Komandant, "židane volje", so 
se pripeljali v Terezin, na avto-
mobilih, gledat Principa. Imeli 
so vedno kake tuje častnike se-
boj — da njim pokažejo — "den 
grdssten Monder". Včaaih so bi-
le tudi dame ž njimi. 

Ob takih prilikah BO pripeljali 
Prineipa v verigi is njegovega 

brloga na prosto, kjer so ga čast-
niki obkolili in izpraševali. Veči-
na teh gospodov ga j e vprašala, 
če mu je žal tega, kar je storil. 
Princip včasih ni odgovarjal, ako 
pa je odgovoril, je v* .no povdar-
jal, da mu je edin., žal, da j e u-
s+relil Solijo Hohenburško, tega 
on hi hotel in se je to le slučajno 
zgodilo. Da je Ferdinanda ustre-
lil, mu pa ni prav nič žal. 

Navadno so ga častniki oplju-
vali, preden so odšli. Živel je ka-
kor zver v zverinjaku z razloč-
kom, da se slednji godi veliko 
bolje. Zadnja dva meseca je po-
polnoma onemogel. Sneli so mu 
verige in oddali v vojaško bolni-
co, kjer j e umrl. 

Od njegovih tovarišev sta že 
preje umrla dva, na sušici seve-
da. Ostala dva. Kranjevič in to-
variš sta skoraj oslepela, leta 1917 
so pa oba prepeljali v Sarajevo, 
v ondotne zapore. Če še živita mi 
ni znano. Seveda ne vem za goto-
vo, če so jih res peljali v Sara-
jevo, pač pa je bilo tako rečeno. 

Duševno je bil Princip do zad-
njega čil in čvrst, želel je, da bi 
se vojna kmalu končala, upal je, 
da ga potem kdo reši. Med tem 
ga je rešila smrt. 

R O Y A L M A l L 
NKW YORK IN HA^MIRQ 

CHKVtBOUfta IN aOUTHAMPTON 
"Ohl»" "Ocduna" "Ore«" "Orbftt" 

TI M i n i so aort te modami v m * 
k m can , najbolj priljubljen* potni-
kom ln clasovfts radi lenlamtl la — 
KOMFORTA. 

Zdrava, tečna ln obOna luni M ser. 
potnikom na M o pokritih 

Druftlne, Cena ln utiuiS Imajo 
POSEBNO PAZLJIVOST. 

Za podrobnosti mm obrnit* aa aala 
matopnlk* v nJem motu aH aa 
ROYAL MAIL STEAM PACKET CO 

It Broadway. New Vw* 

Vzorni zakonski mož. 
Neki angleški duhovnik je bral 

na leči pravila, ki jih je sestavil 
sam in ki jih naj bi mladeniči pod-
pisali. predno bodo stopili v z 
kon. Evo nekaj teh čednostnih 
navodil: 

Ako hočete, da bo vaša žena 
ostala vedno tako prikupljiva in 
vabljiva, kaikor modna razstava, 
dajte j i dovo l j denarja, da se bo 
zamogla. kolikor najbolj približa-
ti vašemu idealu ženske popolno-
sti. 

Bodite ljubeziyavi ž njo tudi v 
zakonu, kakor ste bili v času za-
roke. 

Spoštujte svojo ženo s tem, da 
se j i zaupate in jo vprašujete za 
svet pri svojih načrtih Ln poslih. 

-Kadar nanese slučaj da morata 
jesti voden krompir in prismoje-
no pečenko, jejte s smehljajem na 
ustih, kot kazen za svoje grehe in 
ne hvalite pri tem izzivalno svoje 
matere, kako izvrstno da je znala 
kuhati. 

Ne razravljajte z ženo težkih 
problemov. Pomislite, da je že od 
narave nelogična. 

Ne zatirajte j e z despotizmom 
in svojimi sitnostmi. 

Kadar pridete domov, obesite 
svoj klobuk in površnik na klju-
ko, in kadar pušite, denite rablje-
ne užigalice in pepel v pepelnik. 

Kakor se vidi, je vse jako pa-
metno in posnemanja vredno. Na-
še žene bi se gotovo jako razve-
selile, če bi se tudi pri nas vpelja-
le te postave za može. Koliko 
manj zdražbe bi bilo. 

Kdo ve, ali pa ne bi potem tu-
di možje zahtevali od nevest vsa-
kovrstnih obljub, ki jih kot za-
konske ženice morale držati? 

Odtisk prsta na čeku. 
Neki berlinski bankir, ki se je 

pred krakim vrnil iz Južne Ame-
rike v Evropo, je kazal svojim 
znancem zanimiv ček, katerega 
mu je izstavila Komercijalna ban-
ka v Rio de Janeiro po nalogu 
Brazilijanca Riharda Pozzia na 
pariško' filijalko "Credit Llon-
aais". Poleg podpisa je bil na če-
ku daktiloskopični odtisk kazal-
ca nekega moža. Kaj je to? Od-
govor: Prstni odtisk generalnega 
ravnatelja brazilijanske banke. S 
takimi tiloskopičnimi signaturama 
se hočejo preprečiti slaparstva a 
čeki in ponarejanja. Ta metoda 
daje popolno garancijo za to. Tu-
di ako bi se ček izgubil, dotičnifc, 
ki bi ga našel, ne more dobiti de-
narja pri nakazanem zavodu. Pri 
glavnem zavodu banke hranijo 
daktiloskopični odtis prsta in po-
družnica banket v Parizu ga tudi 
ima. Pri podružnici ~ae treba to-
rej daktiloskopični legitimirati. 

N 

Uradnik z od t is kom prsta določi 
identiteta osebe, ki je vzvišeni« 
nad vsak dvom. Doslej je bilo vst,-
polno sleparij in ponerejanj če-
kov, odslej pa, tako sodijo v banč-
nih krogih, bo to sigurno onemo-
gočeno z daktiloskopičnimi od-
tiski prstov. 

Grob carja Dušana. 

Strokovna komisija ministrstva 
ver se poda te dni v samostan Sv. 
Arhangela v okolici Prizrena, da 
prične z odkopavanjem starin. 
Komisija ima nalogo, da najde 
grob carja Dušana. 

ALI VESTE, — 
da je l>il pred kratkim imenovan ge-
neral Mojster častnim meščanom svo-
-joffn* rojstnega mesta. Kamnika? Ali 
veste. <la imate uekajkrat več užitka. 
»V kadite Helmar kot pa kadite na-
vadne eijrarete? Z veseljem boste za-
čeli kaditi turški tobak. 

1 T. julija: 
W«*tpballa. 

1«. Julija: 
Majestic, Cherbourg; La Saro<* 

Havre; Lapland, Ch«rbour»; Mount 
Oajr, Hamburg; Stuttaart, Bremen 
DulUo, Gtonp*. 
IL julija: 
^HeUance, Hamburg; Mdlltfc, Bre 

>a Julija: 
Bula, HaVra. 

a«, julija: 
L«vUtoia, Cherbourg; Ve«ndaj* 

Boulogne; Albert Ballin. Hamburg 
Orca. Cherbourg. 
«•. Julija: 

Canoplc. Cherbourg; Bremen, Bre 

Mu julija: 
J*aao*» Havre. 
•1. Julija: 

Zetland, Cherbourg« 
t. avgusta: 
Muenchen v Cherbourg in Bremen 
2, avgusta 
Olympic, Cherbourg; George Washing-
ton. Cherbourg; New Amsterdam. 
Boulogne; Conte Rosso. Genoa: Hans; 
Cherbourg in Hamburg; xtelgenland. 
Cherbourg in Hamburg 
4. avgusta: 
Taormina, Genoa 
5, avgusta: 
Resoute, Cherbourg in Hamburg; Co 
lumbus. Cherbourg in Bremen; Re-
ublic. Cpherbourg in Bremen 
i avgusta: 
Aquitania, Cherbourg; Rochambeau. 
Havre; Luetzow. Bremen; Ohio, Cher-
bourg 
7 avgusta 
Belgenland. Cherbourg; Colombo, Ge-
noa; Minnekahda, Cherbourg In Bre-
men: Wuertemberg, Cherbourg ln Bre-
men 
a avgusta: 
President Wilson Trat 
S, avgusta: 
Homeric, Cherbourg; Lancastiia, Cher-

bourg; President Roosevelt, Cherbourg 
ln Bremen; Deutschland, Cherbourg in 
Hamburg: Ryndam. Boulogne 

12. avgusta: 
Derfllnger v Bremen; Stiff ren v Havre 

13. avgusta: 
America, Cherbourg in Bremen; Stutt-
gart, Cherbourg In Bremen 

14. avgusta: • 
Mongolia, Cherbourg 

16. avgusta: 
Leviathan. Cherbourg; Majestic, Cher-
bourg; Lafayette, Havre; Cleveland, 
Cherbourg In Hamburg; Orbita, Cher-
bourg; Rotterdam. Boulogne; GluUo 
Cesare, Genoa 

17, avgusta: 
Sierra Vent&na, Bremen 
19, avgusti: 
Pittsburgh. Cherbourg; Reliance, Cher-
bourg in Hamburg 
20 avgusta: 
Paris, Havre: Mauretanfa. Cherbourg; 
York, Bremen; Conte Verda, Genoa 
21, avgusta: 
Arabic. Genoa; Tburlngl*. Cherbourg 
In Hamburg 
23. avgusta: 
Olympic, Cherbourg: President Hard-
ing. Cherbourg In Bremen; Mount Clay, 
Cherbourg In Hamburg; Volendam. 
Boulogne; DuiUo, Genoa 
26. avgusta: 
Seldlitz, Bremen 

27. avgusta: 
France, Havre; Aauitanla. Cherbourg 

2a avgusta: 
Columbus, Cherbourg in Bremen; Zee 
land, Cherbourg 
30. avgusta: 

Homeric, Cherbourg; Veendam, Bou-
logne; Orca, Cherbourg; Muenchen, 
Cherbourg in Bremen; Albert Balln, 
Cherbourg 

Odlikovanje. 

Dr. Ernest Čimič, pokrajinski 
namestnik za Hrvatsko in Slavo-
nijo na razpoloženju, je odlikovani 
z redom Sv. Save druge vrste. 

RAD BI GOSPODINJO 
v starosti od 40 do 46 let za go-
spodinjiti enemu možu in dvema 
otrokoma. Plača po dogovoru. 
Katera želi dobro službo, naj se 
oglasi pri J. O., 5129 Ruby gt., 
Tacoma, Wash. 

Rad bi izvedel za naslov svojega 
prijatelja LOUIS RUDMAJNA, 
doma iz jZagorja pri Savi. Pred 
tremi meseci se je nahajal v 
Oregon City, Ore. Prosim ce-
njene rojake, če kdo kaj ve o 
njem, naj mi poroča, ali naj se 
pa sam oglasi, ker mu imam ne-
kaj važnega povedati. — Jack 
Koss, 131—18 St., Oregon City, 
Ore. 

NAPRODAJ 
enonadstropna hiša, pripravna za 
vsako obrt, z vrtom, lepim veli-
kim travnikom, pripraven za stav-
bišče (Bairplatz), njivo, hlevi za 
živino in prašiče in vrbinsko mest-
no pravico v mestu Brežice. Za 
pojasnila pišite na : Ivan Korbek, 
Šoštanj, Slovenija, Jugoslavia. 

(3x 14—16.) 

Zastopniki "Glas Naroda' 
Zastopniki kateri so pooblaščeni na-

birati naročnino aa dnevnik "Glas 
Naroda". 

Vsak zastopnik Izda potrdilo za svoto, 
katero je prejel. Zastopnike rojakom 
toplo priporočamo. , 

Naročnina m "Glas Naroda" le : 
Za eno leto $6.00; za pol leta $3.00; 

ca Štiri mesce $2.00; aa Četrt leta 1.50. 
Naročnina za Evropo je $7. za eno 

leta 

California: 
San Francisco, Jacob T^mHii. 

C o k n i i : _ 
Denver, Frank Skrabec; Lead vlite, 

SI. Yamnik; Pueblo, Peter Colls, John 
Germ, Frank Janesh: Sslids, Louis 
Costello; Walsenbarg, M. J. Bayuk. 

Indian polls, Louis Rodman. 

M S U U C H U M P 
k Itaravnosi • J n f f o t i a r t i ? * * 

(Sine elrektne s pomladna odplutla 
Otroi 11 Ten s ninji loaoega 

Presidente W i ' s o n — a avg . : 10. okt. 
Martha Washington — 6. sept. ; 23, okt, 

v Dubrovnik all Trat . 
Zelasn na • notranjost smerna. Nobenih 

Vpr*i»jte pri bližnjem agentu ali pri 
PHELPS BROS. * CO„ 2 W«t St.. N. Y. 

Montana: 
East Helena, Frank Hrella: Klein, 

*»reogr Zobec, % 

New York: 
Gowanda, Karl Sternisha; Little 

Fall?, Frank Masle. 

Oblo: 
Barberton, Okolish; Cleveland, 

Ant. Bobek, Aut. SiinfciČ, Jakob Res 
nik in Charles Karlinger; Collinwood 
Math. Slapnik; Lorain, .Louis Balant 
in J. Kumse; Niles, Frank Kogovšek; 
Youngstown, Anton Kikelj. 
Pennsylvania: 

Ambridge, Frank Jakshe; Bessemer, 
fouls Hribar; Braddock, J. A. Germ; 
Bronghton, Anton Ipavec; Burdlne, 
John Demsbar; Conemaugh, Yid Ro-
ranfiek in J. Brezovec; Claridge, Anton 
Kozaglov, Fr. Tushar, A. Jerina: Dunlo 
Ant. Tauželj; Export, Louis Supančič, 
Forest City, Math Kamin; Farreil, Jerry 
Okorn; Imperial, Val. Peternel; Greens 
hurg, Frank Novak; Homer City in 
okolico, Frank Farenchak; Irwin, Mike 
Paushek; Johnstown, John Polanc in 
Martin Koroshetz; Luzerne; Anton 
Osolnik; Lloydeli, John Jereb, Mid-
way, John Žust; Moon Run. Fr. Ma-
chek in Fr. PodmilSek; Pittsburgh, Z 
Jakshe, Ig. Magister, Vine. Arh in U 
Jakobieh; Reading, J. Pezdirc; Steelton, 
A Hren; Turtle Creek in okolico, Fr. 
Sehifrer; West Newton, Joseph Jovan; 
White Valley, Jurij Preiveh; Willock, 
J. PeterneL 

West Virginia: 
Coketon, Frank Kociaa. 

Wisconsin: 
Milwaukee, Joseph Tratnik, Racine, 

In okolico, Frank Jelene; Sheboygan, 
EL Svetlin. 
Washington: 

Black Diamond, G. J. Porenta. 
Wyoming: 

Bock Springs, Louis Tancber. 

Poleg gorinavedenlh go pooblaščeni 
pobirati naročnino tudi vsi tajniki 
t a. K. J. 

Eno leto 
v Jugoslavijo 

S«>daj lahko dobite vladno dovolje 
nje Združenih držav, ki vam dovolju-
je. da ste Jahko odsotni iz Združe-
nih držav šest mesecev (kar 6e lah-
ko podaljSa za šest mesecev, ne da 
bi bili všteti v kvoto. 

Ce st»- se odločili za. pot v staro 
domovin«, si za jamčite prostor na 
enem izmed velikih ameriških vlad-
nih parnikih. 

Tretj razred na teh parnikih n^ 
medkrovje. Čiste, udobne zračne ka-
bine za 2, 4 in G oseb: dobra hrana; 
uljudna postrežba; veliki krovi; 
godbeni koncerti, 
Vpoštevajte najprej ameriške %'iadne 

parnike. 
UNITED STATES LINES 
45 Broadway. New York City 

ali vprašajte vašega lokalnega agenta 
Managing Operators for 

UNITED STATES SHIPPING BOARD 

PRODAM 
6 parov konj, vse skupaj, ali po-
samezne pare. — Joe Prebevšek, 

i 518 R. F. D. 2, Allegany, N. Y. 
(4x 11—15.) 

Aurora, J. Verbich; Chicago, Joseph! 
Blish; Cicero, J. Fabian; Granville^ 
Joseph Persbe; Joliet, Frank Bamblch ' 
J. Zaletel in John Krea; La Salle. J.1 

Spelich; Mascoatah, Frank Augustin;' 
North Chicago. Anton Kobal, Gertrude' 
Ogrin; Springfield, Matija Barborich; 
Wankegan. Frank Petkoviek. 

MBflMS 

Franklin in okolico, Anton Beljak. 

Kitamiller. Fr. Vodouft** 

N A Z N A N I L O ! 

Naš potovalni zastopnpnik Mr. 
JOSEPH CERNE bo obiskal 
prihodnje dni rojake po Penn-
sylvaniji. On je pooblaščen po-
birati naročnino za "Glas Na-
roda" vif knjige. Rojake prosi-
mo, da so mu kolikor mogoče 
naklonjeni. 

Upravnitvo "Glas Naroda". 

Chlshota, Frank Goofl«; R j , Jot 
J. Pesbel; Eveleth, I^aie Goals: Gil-
bert. Loma Vessel; H**!«*, Jote Po*, 
i s ; Virginia, Frank Hrvatic*. 

St. Loala, Mika 

Pozor čitatelji. 
Opomrft* trgoro* t i 

b r t a O n , p r i k t t e r l k k u p u -
j e t e aU BAročftte 1 » > te • 
mj fh p o s t r e ž b e s s d o r o l J A 
d a o g l a š u j e j o T H r t u " G U M 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

t Ameriko. 
K DOB ]s namenjen potovati v 

stari kraj, je potrebno, da 
natančno poučen o potnih listih, prt-
ljagi in drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih samorems 
dati vsled naSe dolgoletne iskufinjot 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno ls prvovrstne par« 
nike, ki imajo kabine tudi T IIL RT» 
redu. 

Glasom nove naselnlSke postave, ki 
pride v veljavo s prvim julijem, bo 
lahko dobil tudi isti, ki Se ni ameri-
ški državljan dovoljenje TA ostati v 
domovini eno leto, ter v slučaja ka-
ke zapreke tudi dalje. Taka izkazila 
bo izdajal naselniškl komisar v 
Washington-u, D. C., ter se bo s 
istim vsak lahko povrnil v Združene 
države brez dovoljenja ameriškega 
konzula zunaj, kakor je bilo običajno 
dosedaj-

Kako dobiti svojce is stare-
ga kraja. 

Kdor Seli dobiti sorodnika ali 
svojca la starega' kraja, naj nam 
prej piše aa pojasniš. Nadaljul pri-
seljenci la Jugoslavije bodo pripul-
čenl sem zopet po L juliju 1024. 
Prodajamo vozne liste aa vse proge t 
tudi preko Trsta asmorejo Jagodo* 
vani sedaj potovati. 

Frank Sakser State Bank 
82 Oortlandt St., Now York 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

Prav vsakdo— 
k d o s k a j l i f e ; k d e « k a j 
p o n u j a ? k d o i k a j k o p o ] « ) 
k d o r k a j p r o d a j a ) p n g v 
v s a k d o p r i z n a v a , d a f m a j i 
i a d t r l f u p i h — 

mali oglasi 
S » e i l l ffllRlin, 


